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POPRAWKI

Komisja Gospodarcza i Monetarna zwraca się do Komisji Przemysłu, Badań Naukowych i 
Energii, jako komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących 
poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) Półprzewodniki stanowią 
podstawowy element każdego urządzenia 
cyfrowego: od smartfonów i samochodów, 
przez kluczowe rozwiązania i elementy 
infrastruktury wykorzystywane w opiece 
zdrowotnej, w sektorze energii, 
komunikacji i automatyzacji, aż po 
większość innych sektorów przemysłu. 
Choć półprzewodniki są niezbędne dla 
funkcjonowania naszej nowoczesnej 
gospodarki i naszego nowoczesnego 
społeczeństwa, Unia doświadczyła 
bezprecedensowych zakłóceń w ich 
dostawach. Obecne niedobory dostaw są 
objawem trwałych i poważnych braków 
strukturalnych w unijnym łańcuchu 
wartości i dostaw półprzewodników. 
Zakłócenia te ujawniły długotrwałe 
słabości w tym zakresie, zwłaszcza silne 
uzależnienie od państw trzecich w zakresie 
produkcji i projektowania czipów.

(1) Półprzewodniki stanowią 
podstawowy element każdego urządzenia 
cyfrowego i transformacji cyfrowej Unii: 
od smartfonów i samochodów, przez 
kluczowe rozwiązania i elementy 
infrastruktury wykorzystywane w opiece 
zdrowotnej, w sektorze energii, 
komunikacji i automatyzacji, aż po 
większość innych sektorów przemysłu. 
Choć półprzewodniki są niezbędne dla 
funkcjonowania naszej nowoczesnej 
gospodarki i naszego nowoczesnego 
społeczeństwa, Unia doświadczyła 
bezprecedensowych zakłóceń w ich 
dostawach. Obecne niedobory dostaw są 
objawem trwałych i poważnych braków 
strukturalnych w unijnym łańcuchu 
wartości i dostaw półprzewodników. 
Zakłócenia te ujawniły długotrwałe 
słabości w tym zakresie, zwłaszcza silne 
uzależnienie od państw trzecich w zakresie 
produkcji i projektowania czipów. 

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) Należy ustanowić ramy na rzecz 
zwiększenia odporności Unii w dziedzinie 
technologii półprzewodnikowych dzięki 
stymulowaniu inwestycji, zwiększaniu 
możliwości unijnego łańcucha dostaw 

(2) Należy ustanowić ramy na rzecz 
zwiększenia odporności Unii w dziedzinie 
technologii półprzewodnikowych dzięki 
stymulowaniu inwestycji, zwiększaniu 
możliwości unijnego łańcucha dostaw 
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półprzewodników oraz zacieśnianiu 
współpracy między państwami 
członkowskimi a Komisją.

półprzewodników oraz zacieśnianiu 
współpracy między państwami 
członkowskimi, Komisją, a także między 
Unią a demokracjami o podobnych 
poglądach. Obejmuje to zacieśnienie 
współpracy z sektorem półprzewodników i 
partnerami międzynarodowymi w celu 
opracowania konkurencyjnej i 
suwerennej strategii przemysłowej w 
zakresie produkcji półprzewodników, 
która pomoże zmniejszyć zależność Unii 
od państw trzecich, zwiększyć 
dywersyfikację łańcucha dostaw oraz 
zapobiec przyszłym kryzysom i 
niedoborom. Podkreśla, że bezpieczeństwo 
i stabilność globalnego łańcucha dostaw 
mają bezpośredni i pośredni wpływ na 
dostawy w unijnym ekosystemie 
półprzewodników.

Poprawka 3Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Konieczne jest podjęcie działań 
mających na celu budowanie zdolności 
i wzmocnienie unijnego sektora 
półprzewodników zgodnie z art. 173 ust. 3 
Traktatu. Działania te nie wiążą się 
z koniecznością harmonizacji krajowych 
przepisów ustawowych i wykonawczych. 
W tym względzie Unia powinna wzmocnić 
konkurencyjność i odporność bazy 
technologicznej i przemysłowej 
półprzewodników, zwiększając 
jednocześnie zdolności innowacyjne 
swojego sektora półprzewodników, 
zmniejszając zależność od ograniczonej 
liczby przedsiębiorstw i regionów 
geograficznych w państwach trzecich oraz 
zwiększając swoje zdolności w zakresie 
projektowania i produkcji 
zaawansowanych komponentów. 
Inicjatywa „Czipy dla Europy” 
(„inicjatywa”) powinna wspierać realizację 
tych celów dzięki wypełnieniu luki między 
zaawansowanymi zdolnościami Europy 

(4) Konieczne jest podjęcie działań 
mających na celu budowanie zdolności 
i wzmocnienie unijnego sektora 
półprzewodników zgodnie z art. 173 ust. 3 
Traktatu. Działania te nie wiążą się 
z koniecznością harmonizacji krajowych 
przepisów ustawowych i wykonawczych. 
W tym względzie Unia powinna wzmocnić 
swoją autonomię strategiczną przez 
zwiększenie konkurencyjności 
i odporności bazy technologicznej 
i przemysłowej półprzewodników, 
zwiększając jednocześnie zdolności 
innowacyjne swojego sektora 
półprzewodników, zmniejszając zależność 
od ograniczonej liczby przedsiębiorstw 
i regionów geograficznych w państwach 
trzecich oraz zwiększając swoje zdolności 
w zakresie projektowania i produkcji 
zaawansowanych komponentów. 
Inicjatywa „Czipy dla Europy” 
(„inicjatywa”) powinna wspierać realizację 
tych celów dzięki wypełnieniu luki między 
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w zakresie badań naukowych i innowacji 
a ich zrównoważonym wykorzystaniem 
przemysłowym. Powinna ona przyczyniać 
się do promowania budowania zdolności, 
tak aby umożliwić projektowanie, 
produkcję i integrację systemów 
w technologiach półprzewodnikowych 
nowej generacji, zacieśniania współpracy 
między najważniejszymi podmiotami 
w całej Unii, wzmacniania europejskich 
łańcuchów dostaw i wartości 
półprzewodników, zaspokajania potrzeb 
kluczowych sektorów przemysłu 
i tworzenia nowych rynków.

zaawansowanymi zdolnościami Europy 
w zakresie badań naukowych i innowacji 
a ich zrównoważonym wykorzystaniem 
przemysłowym. Powinna ona przyczyniać 
się do promowania budowania zdolności, 
tak aby umożliwić projektowanie, 
produkcję i integrację systemów 
w technologiach półprzewodnikowych 
nowej generacji, zacieśniania współpracy 
między najważniejszymi podmiotami 
w całej Unii oraz wzmacniania 
europejskich łańcuchów dostaw i wartości 
półprzewodników, a także powinna 
wspierać wzmacnianie i rozwój 
umiejętności i zasobów wykwalifikowanej 
siły roboczej, zaspokajając potrzeby 
kluczowych sektorów przemysłu, 
realizując kluczowe cele społeczne i 
tworząc nowe rynki.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Wsparcie w realizacji tych celów 
zostanie zapewnione dzięki mechanizmowi 
zarządzania. Na szczeblu unijnym 
w niniejszym rozporządzeniu ustanowiono 
Europejską Radę ds. Półprzewodników, 
w skład której wchodzą przedstawiciele 
państw członkowskich i której 
przewodniczy Komisja. Europejska Rada 
ds. Półprzewodników będzie doradzać 
Komisji i wspierać ją w konkretnych 
kwestiach, w tym w zakresie spójnego 
stosowania niniejszego rozporządzenia, 
zacieśniania współpracy między 
państwami członkowskimi i wymiany 
informacji na temat kwestii związanych 
z niniejszym rozporządzeniem. Europejska 
Rada ds. Półprzewodników powinna 
odbywać odrębne posiedzenia w związku 
ze swoimi zadaniami w ramach 
poszczególnych rozdziałów niniejszego 
rozporządzenia. W poszczególnych 

(6) Wsparcie w realizacji tych celów 
zostanie zapewnione dzięki mechanizmowi 
zarządzania. Na szczeblu unijnym 
w niniejszym rozporządzeniu ustanowiono 
Europejską Radę ds. Półprzewodników, 
w skład której wchodzą przedstawiciele 
państw członkowskich oraz branży i której 
przewodniczy Komisja. Europejska Rada 
ds. Półprzewodników będzie doradzać 
Komisji i wspierać ją w konkretnych 
kwestiach, w tym w zakresie spójnego 
stosowania niniejszego rozporządzenia, 
zacieśniania współpracy między 
państwami członkowskimi i 
zainteresowanymi stronami z branży 
oraz wymiany informacji na temat kwestii 
związanych z niniejszym rozporządzeniem. 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
powinna odbywać odrębne posiedzenia 
w związku ze swoimi zadaniami w ramach 
poszczególnych rozdziałów niniejszego 
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posiedzeniach mogą uczestniczyć 
przedstawiciele wysokiego szczebla 
w różnym składzie, przy czym Komisja 
może ustanawiać podgrupy.

rozporządzenia. W poszczególnych 
posiedzeniach mogą uczestniczyć 
przedstawiciele w różnym składzie, przy 
czym Komisja może ustanawiać podgrupy.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) Biorąc pod uwagę zglobalizowany 
charakter łańcucha dostaw 
półprzewodników, współpraca 
międzynarodowa z państwami trzecimi jest 
ważnym elementem umożliwiającym 
osiągnięcie odporności unijnego 
ekosystemu półprzewodników. Działania 
podjęte na podstawie niniejszego 
rozporządzenia powinny również 
umożliwić Unii odgrywanie ważniejszej 
roli jako centrum doskonałości w lepiej 
funkcjonującym globalnym, 
współzależnym ekosystemie 
półprzewodników. Komisja, wspierana 
przez Europejską Radę ds. 
Półprzewodników, powinna 
współpracować i budować partnerstwa 
z państwami trzecimi w celu znalezienia 
rozwiązań, które – w stopniu, w jakim 
będzie to możliwe – pozwolą rozwiązać 
problem zakłóceń w łańcuchu dostaw 
półprzewodników.

(7) Biorąc pod uwagę zglobalizowany 
charakter łańcucha dostaw 
półprzewodników, współpraca 
międzynarodowa z państwami trzecimi jest 
ważnym elementem umożliwiającym 
osiągnięcie odporności unijnego 
ekosystemu półprzewodników. Działania 
podjęte na podstawie niniejszego 
rozporządzenia powinny również 
umożliwić Unii odgrywanie ważniejszej 
roli jako centrum doskonałości w lepiej 
funkcjonującym globalnym, 
współzależnym ekosystemie 
półprzewodników. Komisja, wspierana 
przez Europejską Radę ds. 
Półprzewodników, powinna 
współpracować i budować partnerstwa 
z państwami trzecimi w celu znalezienia 
rozwiązań, które – w stopniu, w jakim 
będzie to możliwe – pozwolą rozwiązać 
problem zakłóceń w łańcuchu dostaw 
półprzewodników. Dlatego na zaproszenie 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników 
międzynarodowi partnerzy i strony trzecie 
powinny mieć możliwość uczestniczenia w 
spotkaniach, konsultacji i wymiany 
informacji w ramach struktur 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników.

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Główną odpowiedzialność za 
utrzymanie silnej, konkurencyjnej, 
zrównoważonej i innowacyjnej bazy 
przemysłowej Unii ponoszą państwa 
członkowskie. Charakter i skala wyzwania 
związanego z innowacjami w sektorze 
półprzewodników wymaga jednak podjęcia 
działań w ramach współpracy na poziomie 
Unii.

(9) Główną odpowiedzialność za 
utrzymanie silnej, konkurencyjnej, 
zrównoważonej i innowacyjnej bazy 
przemysłowej Unii ponoszą państwa 
członkowskie. Znaczenie, skala i 
transgraniczny charakter sektora 
półprzewodników wymaga jednak podjęcia 
działań w ramach współpracy na poziomie 
Unii.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12) Aby osiągnąć swój ogólny cel 
i sprostać wyzwaniom związanym zarówno 
z podażą, jak i popytem w obecnym 
ekosystemie półprzewodników, inicjatywa 
powinna obejmować pięć głównych 
elementów. Po pierwsze, aby wzmocnić 
zdolności Europy w zakresie 
projektowania, w ramach inicjatywy należy 
wesprzeć działania zmierzające do 
stworzenia wirtualnej platformy dostępnej 
w całej Unii. Platforma powinna łączyć 
środowiska przedsiębiorstw zajmujących 
się projektowaniem, małe i średnie 
przedsiębiorstwa, przedsiębiorstwa typu 
start-up oraz dostawców praw własności 
intelektualnej i narzędzi z organizacjami 
badawczo-technologicznymi w celu 
dostarczenia rozwiązań w zakresie 
wirtualnych prototypów opartych na 
wspólnym rozwoju technologii. Po drugie, 
aby zwiększyć bezpieczeństwo i odporność 
dostaw oraz zmniejszyć zależność Unii od 
produkcji w państwach trzecich, w ramach 
inicjatywy należy wspierać rozwój linii 
pilotażowych i dostęp do nich. Linie 
pilotażowe powinny zapewnić 
przemysłowi ośrodki do prowadzenia 
testów, doświadczeń i zatwierdzania 

(12) Aby osiągnąć swój ogólny cel 
i sprostać wyzwaniom związanym zarówno 
z podażą, jak i popytem w obecnym 
ekosystemie półprzewodników, inicjatywa 
powinna obejmować pięć głównych 
elementów. Po pierwsze, aby wzmocnić 
zdolności Europy w zakresie 
projektowania, w ramach inicjatywy należy 
wesprzeć działania zmierzające do 
stworzenia wirtualnej platformy dostępnej 
w całej Unii. Platforma powinna łączyć 
środowiska przedsiębiorstw zajmujących 
się projektowaniem, małe i średnie 
przedsiębiorstwa, przedsiębiorstwa typu 
start-up oraz dostawców praw własności 
intelektualnej i narzędzi z organizacjami 
badawczo-technologicznymi w celu 
dostarczenia rozwiązań w zakresie 
wirtualnych prototypów opartych na 
wspólnym rozwoju technologii. Po drugie, 
aby zwiększyć bezpieczeństwo i odporność 
dostaw oraz zmniejszyć zależność Unii od 
produkcji w państwach trzecich, w ramach 
inicjatywy należy wspierać rozwój linii 
pilotażowych i dostęp do nich. Linie 
pilotażowe powinny zapewnić 
przemysłowi ośrodki do prowadzenia 
testów, doświadczeń i zatwierdzania 
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technologii półprzewodnikowych 
i koncepcji projektowych systemów na 
wyższych poziomach gotowości 
technologicznej – powyżej poziomu 3, ale 
poniżej poziomu 8 – jednocześnie 
ograniczając w jak największym stopniu 
wpływ na środowisko. Aby sprostać 
istniejącym wyzwaniom strukturalnym 
i niedoskonałościom rynku, w przypadku 
których brak takich ośrodków w Unii 
hamuje potencjał innowacyjny i globalną 
konkurencyjność Unii, niezbędne są – 
oprócz inwestycji państw członkowskich 
i sektora prywatnego – inwestycje unijne 
w linie pilotażowe. Po trzecie, aby 
umożliwić inwestycje w technologie 
alternatywne, takie jak technologie 
kwantowe, sprzyjające rozwojowi sektora 
półprzewodników, w ramach inicjatywy 
należy wesprzeć działania obejmujące 
biblioteki projektu na potrzeby czipów 
kwantowych, linie pilotażowe służące do 
budowy czipów kwantowych oraz ośrodki 
testowo-doświadczalne w zakresie 
komponentów kwantowych. Po czwarte, 
aby propagować stosowanie technologii 
półprzewodnikowych, zapewnić dostęp do 
zakładów projektowych i linii 
pilotażowych oraz rozwiązać problem 
związany z niedoborem wykwalifikowanej 
siły roboczej w całej Unii, w ramach 
inicjatywy należy wesprzeć tworzenie 
centrów kompetencji w dziedzinie 
półprzewodników w każdym państwie 
członkowskim. Dostęp do infrastruktury 
finansowanej ze środków publicznych, 
takiej jak linie pilotażowe i ośrodki 
testowe, oraz dostęp do sieci kompetencji 
powinien być otwarty dla szerokiego grona 
użytkowników i musi być przyznawany na 
przejrzystych i niedyskryminacyjnych 
zasadach oraz na warunkach rynkowych 
(lub na podstawie kosztów 
z uwzględnieniem rozsądnej marży) dla 
dużych przedsiębiorstw, natomiast MŚP 
powinny móc korzystać z preferencyjnego 
dostępu lub obniżonych cen. Taki dostęp, 
w tym dla międzynarodowych partnerów 
badawczych i handlowych, może 

technologii półprzewodnikowych 
i koncepcji projektowych systemów na 
wyższych poziomach gotowości 
technologicznej – powyżej poziomu 3, ale 
poniżej poziomu 8 – jednocześnie 
ograniczając w jak największym stopniu 
wpływ na środowisko. Aby sprostać 
istniejącym wyzwaniom strukturalnym 
i niedoskonałościom rynku, w przypadku 
których brak takich ośrodków w Unii 
hamuje potencjał innowacyjny i globalną 
konkurencyjność Unii, niezbędne są – 
oprócz inwestycji państw członkowskich 
i sektora prywatnego – inwestycje unijne 
w linie pilotażowe. Po trzecie, aby 
umożliwić inwestycje w technologie 
alternatywne, takie jak technologie 
kwantowe, sprzyjające rozwojowi sektora 
półprzewodników, w ramach inicjatywy 
należy wesprzeć działania obejmujące 
biblioteki projektu na potrzeby czipów 
kwantowych, linie pilotażowe służące do 
budowy czipów kwantowych oraz ośrodki 
testowo-doświadczalne w zakresie 
komponentów kwantowych, a także inne 
przyszłościowe technologie w dziedzinie 
półprzewodników. Po czwarte, aby 
propagować stosowanie technologii 
półprzewodnikowych, zapewnić dostęp do 
zakładów projektowych i linii 
pilotażowych oraz rozwiązać problem 
związany z niedoborem wykwalifikowanej 
siły roboczej w całej Unii, w ramach 
inicjatywy należy wesprzeć tworzenie 
centrów kompetencji w dziedzinie 
półprzewodników w każdym państwie 
członkowskim. Centra kompetencji 
powinny świadczyć szereg usług na rzecz 
stron zainteresowanych 
półprzewodnikami, ze szczególnym 
uwzględnieniem przedsiębiorstw typu 
start-up i MŚP, a także stanowić ważny 
czynnik ułatwiający rozwój umiejętności. 
Dostęp do infrastruktury finansowanej ze 
środków publicznych, takiej jak linie 
pilotażowe i ośrodki testowe, oraz dostęp 
do sieci kompetencji powinien być otwarty 
dla szerokiego grona użytkowników i musi 
być przyznawany na przejrzystych 
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prowadzić do wzajemnego inspirowania 
się na szeroką skalę oraz zdobycia wiedzy 
fachowej i doskonałości, przyczyniając się 
jednocześnie do zwrotu kosztów. Po piąte, 
Komisja powinna ustanowić specjalny 
instrument wsparcia inwestycji 
w półprzewodniki (jako część działań 
ułatwiających inwestycje określanych 
łącznie mianem „Funduszu na rzecz 
Czipów”), proponując rozwiązania 
zarówno kapitałowe, jak i dłużne, w tym 
instrument łączony w ramach Funduszu 
InvestEU ustanowionego rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/52353, w ścisłej współpracy z Grupą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego oraz 
wraz z innymi partnerami wykonawczymi, 
takimi jak krajowe banki prorozwojowe 
i krajowe instytucje prorozwojowe. 
Działania w ramach „Funduszu na rzecz 
Czipów” powinny wspierać rozwój 
dynamicznego i odpornego ekosystemu 
półprzewodników przez zapewnienie 
możliwości zwiększenia dostępności 
środków finansowych na rzecz wspierania 
rozwoju przedsiębiorstw typu start-up oraz 
MŚP, a także inwestycji w całym łańcuchu 
wartości, w tym inwestycji na rzecz innych 
przedsiębiorstw w łańcuchach wartości 
półprzewodników. W tym kontekście 
Europejska Rada ds. Innowacji zapewni 
dalsze specjalne wsparcie w postaci 
dotacji i inwestycji kapitałowych na rzecz 
innowatorów wysokiego ryzyka, którzy 
tworzą rynek.

i niedyskryminacyjnych zasadach oraz na 
warunkach rynkowych (lub na podstawie 
kosztów z uwzględnieniem rozsądnej 
marży) dla dużych przedsiębiorstw, 
natomiast MŚP powinny móc korzystać 
z preferencyjnego dostępu lub obniżonych 
cen. Taki dostęp, w tym dla 
międzynarodowych partnerów badawczych 
i handlowych, może prowadzić do 
wzajemnego inspirowania się na szeroką 
skalę oraz zdobycia wiedzy fachowej 
i doskonałości, przyczyniając się 
jednocześnie do zwrotu kosztów. Każde 
centrum kompetencji powinno stanowić 
punkt wejścia zapewniający połączenie z 
innymi centrami kompetencji należącymi 
do sieci. Należy promować synergie z 
istniejącymi strukturami o podobnych 
celach, takimi jak europejskie centra 
innowacji cyfrowych. Po piąte, Komisja 
powinna ustanowić specjalny instrument 
wsparcia inwestycji w półprzewodniki 
(jako część działań ułatwiających 
inwestycje określanych łącznie mianem 
„Funduszu na rzecz Czipów”), proponując 
rozwiązania zarówno kapitałowe, jak 
i dłużne, w tym instrument łączony 
w ramach Funduszu InvestEU 
ustanowionego rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 
2021/52353, w ścisłej współpracy z Grupą 
Europejskiego Banku Inwestycyjnego oraz 
wraz z innymi partnerami wykonawczymi, 
takimi jak krajowe banki prorozwojowe 
i krajowe instytucje prorozwojowe.

__________________ __________________
53 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/523 
z dnia 24 marca 2021 r. ustanawiające 
Program InvestEU i zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2015/1017, Dz.U. L 
107 z 26.3.2021, s. 30.

53 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2021/523 
z dnia 24 marca 2021 r. ustanawiające 
Program InvestEU i zmieniające 
rozporządzenie (UE) 2015/1017, Dz.U. L 
107 z 26.3.2021, s. 30.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12a) Aby stymulować proces budowania 
wykwalifikowanej siły roboczej, która jest 
niezbędna dla wzmocnionego 
europejskiego ekosystemu 
półprzewodników, należy promować 
programy i inicjatywy mające na celu 
mobilizację i przyciąganie nowych 
talentów, w tym z państw trzecich, a także 
zmianę i podnoszenie kwalifikacji obecnej 
siły roboczej. Takie inicjatywy powinny 
mieć na celu rozwiązanie problemu różnic 
w traktowaniu kobiet i mężczyzn w 
przemyśle europejskim i zapewnienie 
godnych warunków pracy, a także 
wzmocnienie powiązań między 
ekosystemem przemysłowym, badaniami i 
innowacjami a systemem edukacji, we 
współpracy np. z sojuszem na rzecz 
mikroprocesorów i półprzewodników.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12b) Aby ułatwić zatrudnienie 
wykwalifikowanej siły roboczej w unijnym 
ekosystemie półprzewodników, inicjatywy 
wchodzące w zakres niniejszego 
rozporządzenia muszą być w pełni zgodne 
z unijnym prawem pracy; należy także 
przeprowadzić konsultacje z 
przedstawicielami pracowników w ramach 
struktur Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników. Komisja powinna mieć 
możliwość zapraszania ekspertów, w tym 
ekspertów z odpowiednich organizacji 
zainteresowanych stron, posiadających 
określoną wiedzę fachową dotyczącą 
przedmiotu porządku obrad, do 
uczestnictwa w posiedzeniach 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników 
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w trybie doraźnym.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12c) Komisja powinna przedstawić 
jasne wytyczne w formie specjalnego 
programu pracy Funduszu na rzecz 
Czipów. Powinien on zawierać wytyczne 
dotyczące warunków dopuszczalności i 
kwalifikowalności, w tym jasne terminy, a 
także kryteria finansowej zdolności 
operacyjnej i wykluczenia, jak również 
informacje na temat obowiązkowych 
dokumentów i procedur oceny. Komisja 
powinna również przedstawić wytyczne 
dotyczące procedur rejestracji i składania 
wniosków online za pośrednictwem 
specjalnego portalu unijnego Funduszu 
na rzecz Czipów, w tym wytyczne 
dotyczące przygotowania wniosków. 
Należy również zamieścić informacje o 
strukturze, budżecie i priorytetach 
politycznych Funduszu na rzecz Czipów.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12d) Działania w ramach Funduszu na 
rzecz Czipów powinny wspierać rozwój 
dynamicznego i odpornego ekosystemu 
półprzewodników przez zapewnienie 
możliwości zwiększenia dostępności 
środków finansowych na rzecz wspierania 
rozwoju przedsiębiorstw typu start-up oraz 
MŚP, a także inwestycji w całym łańcuchu 
wartości, w tym inwestycji na rzecz innych 
przedsiębiorstw w łańcuchach wartości 
półprzewodników. Europejska Rada ds. 
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Innowacji winna zapewnić dalsze 
specjalne wsparcie w postaci dotacji 
i inwestycji kapitałowych na rzecz 
innowatorów wysokiego ryzyka, którzy 
tworzą rynek. W szczególności należy 
zapewnić wsparcie i doradztwo dla MŚP w 
zakresie dostępu do inwestycji 
publicznych i prywatnych, w tym kapitału 
wysokiego ryzyka, w celu przyspieszenia 
nie tylko dostępu, ale również procesu 
składania wniosków i zatwierdzania.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 e (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12e) Komisja powinna przedstawić 
jasne i łatwo dostępne wytyczne dotyczące 
warunków rozwoju linii pilotażowych i 
dostępu stron trzecich do nich, a także 
wytyczne dotyczące kompatybilności i 
dostępności unijnych wirtualnych 
platform projektowych. 

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 12 f (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(12f) Biorąc pod uwagę znaczenie 
współpracy ze stronami trzecimi w 
dziedzinie badań, rozwoju i innowacji, 
Europejska Rada ds. Półprzewodników i 
Komisja powinny ustanowić jasne i łatwo 
dostępne wytyczne dotyczące trybów 
dostępu, oprogramowania i sprzętu 
komputerowego dla ich udziału w 
projektach w ramach zakresu niniejszego 
rozporządzenia. W ramach struktur 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników, 
Rady UE-USA ds. Handlu i Technologii 
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oraz innych umów i strategii Unii z 
państwami trzecimi należy zapewnić 
wytyczne w celu przezwyciężenia 
istniejących przeszkód we współpracy 
międzynarodowej w dziedzinie badań, 
rozwoju i innowacji, w tym mechanizm 
zwiększania udziału naukowców stron 
trzecich w programie „Horyzont Europa”.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) W celu przezwyciężenia ograniczeń 
wynikających z obecnych rozdrobnionych 
działań w zakresie inwestycji publicznych 
i prywatnych, ułatwienia integracji, 
wzajemnego inspirowania się i zwrotu 
z inwestycji w ramach realizowanych 
programów oraz w celu wdrożenia 
wspólnej strategicznej wizji Unii 
w dziedzinie półprzewodników jako środka 
realizacji ambitnego celu Unii i jej państw 
członkowskich, jakim jest odgrywanie 
wiodącej roli w gospodarce cyfrowej, 
inicjatywa „Czipy dla Europy” powinna 
ułatwić lepszą koordynację i ściślejszą 
synergię między istniejącymi programami 
finansowania na szczeblu unijnym 
i krajowym, skuteczniejszą koordynację 
i współpracę z przemysłem 
i najważniejszymi zainteresowanymi 
stronami z sektora prywatnego oraz 
dodatkowe wspólne inwestycje 
z państwami członkowskimi. Struktura 
wdrażania inicjatywy została opracowana 
w taki sposób, aby połączyć zasoby Unii, 
państw członkowskich i państw trzecich 
powiązane z istniejącymi programami 
unijnymi, a także zasoby sektora 
prywatnego. Inicjatywa będzie zatem 
mogła osiągnąć sukces wyłącznie 
w przypadku, gdy państwa członkowskie – 
korzystając ze wsparcia Unii – będą 
podejmowały wspólne działania zarówno 

(13) W celu przezwyciężenia ograniczeń 
wynikających z obecnych rozdrobnionych 
działań w zakresie inwestycji publicznych 
i prywatnych, ułatwienia integracji, 
wzajemnego inspirowania się i zwrotu 
z inwestycji w ramach realizowanych 
programów oraz w celu wdrożenia 
wspólnej strategicznej wizji Unii 
w dziedzinie półprzewodników jako środka 
realizacji ambitnego celu Unii i jej państw 
członkowskich, jakim jest odgrywanie 
wiodącej roli w gospodarce cyfrowej, 
inicjatywa „Czipy dla Europy” powinna 
ułatwić lepszą koordynację i ściślejszą 
synergię między istniejącymi programami 
finansowania na szczeblu unijnym 
i krajowym, skuteczniejszą koordynację 
i współpracę z przemysłem 
i najważniejszymi zainteresowanymi 
stronami z sektora prywatnego oraz 
dodatkowe wspólne inwestycje 
z państwami członkowskimi. Struktura 
wdrażania inicjatywy została opracowana 
w taki sposób, aby połączyć zasoby Unii, 
państw członkowskich i państw trzecich 
powiązane z istniejącymi programami 
unijnymi, a także zasoby sektora 
prywatnego. Inicjatywa będzie zatem 
mogła osiągnąć sukces wyłącznie 
w przypadku, gdy państwa członkowskie – 
korzystając ze wsparcia Unii – będą 
podejmowały wspólne działania zarówno 
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na rzecz pokrycia znacznych kosztów 
kapitałowych, jak i na rzecz zapewnienia 
powszechnej dostępności zasobów na 
potrzeby wirtualnego projektowania, 
testowania i pilotażowego wdrażania 
projektów oraz dzielenia się wiedzą, 
umiejętnościami i kompetencjami. 
W stosownych przypadkach, z uwagi na 
specyfikę odnośnych działań, cele 
inicjatywy, a w szczególności działania 
w ramach „Funduszu na rzecz Czipów”, 
powinny zostać objęte wsparciem 
instrumentu łączonego w ramach Funduszu 
InvestEU.

na rzecz pokrycia znacznych kosztów 
kapitałowych, jak i na rzecz zapewnienia 
powszechnej dostępności zasobów na 
potrzeby wirtualnego projektowania, 
testowania i pilotażowego wdrażania 
projektów oraz dzielenia się wiedzą, 
umiejętnościami i kompetencjami. 
W stosownych przypadkach, z uwagi na 
specyfikę odnośnych działań, cele 
inicjatywy, a w szczególności działania 
w ramach „Funduszu na rzecz Czipów”, 
powinny zostać objęte wsparciem 
instrumentu łączonego w ramach Funduszu 
InvestEU. Nowe koncepcje i ambicje 
zawarte w niniejszym rozporządzeniu 
powinny być wspierane przez nowe, 
znaczące przepisy finansowe dotyczące 
projektowania, eksperymentowania i 
testowania zaawansowanych i 
rozwijających się istniejących technologii 
i produktów w ramach unijnego 
ekosystemu półprzewodników.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 14

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(14) Wsparcie w ramach inicjatywy 
należy wykorzystywać do eliminowania 
niedoskonałości rynku lub 
niedostatecznego poziomu inwestycji 
w sposób proporcjonalny, a działania nie 
powinny powielać ani wypierać 
finansowania prywatnego, ani też zakłócać 
konkurencji na rynku wewnętrznym. 
Działania te powinny tworzyć wyraźną 
wartość dodaną dla Unii.

(14) Kapitałochłonność i złożoność 
sektora półprzewodników mogą 
skutkować niedoinwestowaniem w 
obszarach mających strategiczne 
znaczenie. Wsparcie w ramach inicjatywy 
należy wykorzystywać do eliminowania 
niedoskonałości rynku lub 
niedostatecznego poziomu inwestycji, 
będących konsekwencją wysokiej 
kapitałochłonności, wysokiego ryzyka i 
złożonego krajobrazu ekosystemu 
półprzewodników, w sposób 
proporcjonalny, a działania nie powinny 
powielać ani wypierać finansowania 
prywatnego, ani też zakłócać konkurencji 
na rynku wewnętrznym. Wszystkie 
działania powinny tworzyć wyraźną 
wartość dodaną dla Unii oraz podlegać 
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silnym zabezpieczeniom w zakresie 
konkurencji, aby zapobiegać zakłóceniom 
na rynku.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(16) W celu przyspieszenia realizacji 
działań w ramach inicjatywy należy 
przewidzieć możliwość podjęcia 
niektórych działań w ramach inicjatywy, 
w szczególności linii pilotażowych, za 
pośrednictwem nowego instrumentu 
prawnego – Europejskiego Konsorcjum na 
rzecz Infrastruktury Czipów (ECIC). ECIC 
powinno posiadać osobowość prawną. 
Oznacza to, że przy składaniu wniosków 
o dofinansowanie działań w ramach 
inicjatywy wnioskodawcą może być samo 
ECIC, a nie poszczególne podmioty 
wchodzące w skład ECIC. Głównym celem 
ECIC powinno być wspieranie skutecznej 
i strukturalnej współpracy między 
podmiotami prawnymi, w tym 
organizacjami badawczo-
technologicznymi. Z tego względu ECIC 
musi się składać z co najmniej trzech 
podmiotów prawnych pochodzących 
z trzech państw członkowskich i prowadzić 
działalność jako konsorcjum sektora 
publiczno-prywatnego na potrzeby 
konkretnego działania. Ustanowienie ECIC 
nie powinno wiązać się z faktycznym 
utworzeniem nowego organu Unii i nie 
powinno być ukierunkowane na jedno 
konkretne działanie w ramach inicjatywy. 
Powinno ono wypełnić lukę w zestawie 
narzędzi Unii, aby połączyć finansowanie 
pochodzące od państw członkowskich, 
z budżetu Unii i z inwestycji prywatnych 
do celów realizacji działań w ramach 
inicjatywy. W szczególności jednoczesne 
rozwijanie poszczególnych linii 
pilotażowych pozwala uzyskać silne efekty 

(16) W celu przyspieszenia realizacji 
działań w ramach inicjatywy należy 
przewidzieć możliwość podjęcia 
niektórych działań w ramach inicjatywy, 
w szczególności linii pilotażowych, za 
pośrednictwem nowego instrumentu 
prawnego – Europejskiego Konsorcjum na 
rzecz Infrastruktury Czipów (ECIC). ECIC 
powinno posiadać osobowość prawną. 
Oznacza to, że przy składaniu wniosków 
o dofinansowanie działań w ramach 
inicjatywy wnioskodawcą może być samo 
ECIC, a nie poszczególne podmioty 
wchodzące w skład ECIC. Głównym celem 
ECIC powinno być wspieranie skutecznej 
i strukturalnej współpracy między 
podmiotami prawnymi, w tym 
organizacjami badawczo-
technologicznymi. Z tego względu ECIC 
musi się składać z co najmniej trzech 
podmiotów prawnych pochodzących 
z trzech państw członkowskich i prowadzić 
działalność jako konsorcjum sektora 
publiczno-prywatnego na potrzeby 
konkretnego działania. Ustanowienie ECIC 
nie powinno wiązać się z faktycznym 
utworzeniem nowego organu Unii i nie 
powinno być ukierunkowane na jedno 
konkretne działanie w ramach inicjatywy. 
Powinno ono wypełnić lukę w zestawie 
narzędzi Unii, aby połączyć finansowanie 
pochodzące od państw członkowskich, 
z budżetu Unii i z inwestycji prywatnych 
do celów realizacji działań w ramach 
inicjatywy. W szczególności jednoczesne 
rozwijanie poszczególnych linii 
pilotażowych pozwala uzyskać silne efekty 
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synergii w ECIC, których przejawem jest 
łączenie wkładu wnoszonego przez Unię ze 
skumulowanymi zasobami państw 
członkowskich i innych uczestników. 
Budżet ECIC, który zostanie udostępniony 
przez państwa członkowskie i uczestników 
z sektora prywatnego w przewidywanym 
okresie jego funkcjonowania, powinien 
uwzględniać ramy czasowe działań 
realizowanych w ramach niniejszej 
inicjatywy. Komisja nie powinna być 
bezpośrednią stroną Konsorcjum.

synergii w ECIC, których przejawem jest 
łączenie wkładu wnoszonego przez Unię ze 
skumulowanymi zasobami państw 
członkowskich i innych uczestników. 
Budżet ECIC, który zostanie udostępniony 
przez państwa członkowskie i uczestników 
z sektora prywatnego w przewidywanym 
okresie jego funkcjonowania, powinien 
uwzględniać ramy czasowe działań 
realizowanych w ramach niniejszej 
inicjatywy. Komisja nie powinna być 
bezpośrednią stroną Konsorcjum. Aby 
zapewnić większą dostępność partnerstw 
publiczno-prywatnych dla podmiotów 
przemysłowych w całym ekosystemie 
półprzewodników, ECIC powinny dążyć 
do zróżnicowania swojego składu, w tym 
do włączenia małych i średnich 
przedsiębiorstw. Ponadto wdrożenie ECIC 
nie powinno skutkować zahamowaniem 
konkurencji ani zakłóceniem jednolitego 
rynku.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) Aby zachęcić do tworzenia 
niezbędnych zdolności produkcyjnych 
i związanych z nimi zdolności w zakresie 
projektowania, a tym samym do 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw 
w Unii, należy uzyskać wsparcie 
publiczne. W tym względzie konieczne jest 
określenie kryteriów ułatwiających 
realizację konkretnych projektów, które 
przyczyniają się do osiągnięcia celów 
niniejszego rozporządzenia, a także 
rozróżnienie między dwoma rodzajami 
zakładów, a mianowicie między 
zintegrowanymi zakładami produkcyjnymi 
a otwartymi unijnymi fabrykami.

(18) Aby zachęcić do tworzenia 
niezbędnych zdolności produkcyjnych 
i związanych z nimi zdolności w zakresie 
projektowania, a tym samym do 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw 
w Unii, prywatne inwestycje w te zakłady 
będą prawdopodobnie wymagać wsparcia 
publicznego. W tym względzie konieczne 
jest określenie kryteriów ułatwiających 
realizację konkretnych projektów, które 
przyczyniają się do osiągnięcia celów 
niniejszego rozporządzenia, a także 
rozróżnienie między dwoma rodzajami 
zakładów, a mianowicie między 
zintegrowanymi zakładami produkcyjnymi 
a otwartymi unijnymi fabrykami. Należy 
ustanowić solidne zabezpieczenia dla 
systemów wsparcia publicznego, tak aby 
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były one niezbędne, odpowiednie i 
proporcjonalne oraz nie powodowały 
nieuzasadnionych zakłóceń konkurencji. 
Wszelkie zabezpieczenia powinny 
gwarantować, że wykorzystanie wsparcia 
publicznego będzie miało na celu 
wzmocnienie całego unijnego ekosystemu 
półprzewodników i przyniesie szeroko 
zakrojone korzyści dla całej gospodarki 
Unii. Wsparcie publiczne powinno być 
zgodne z komunikatem Komisji 
zatytułowanym „Polityka konkurencji 
gotowa na nowe wyzwania”, z 
uwzględnieniem wyjątkowej sytuacji w 
zakresie półprzewodników. 

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 19

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(19) Zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki powinny zapewnić 
zdolności w zakresie produkcji 
półprzewodników, które są „pierwsze 
w swoim rodzaju” w Unii i przyczyniają 
się do zapewnienia bezpieczeństwa dostaw 
oraz do utworzenia odpornego ekosystemu 
na rynku wewnętrznym. Czynnikiem 
kwalifikującym do utworzenia zakładu 
pierwszego w swoim rodzaju może być 
generacja technologii, materiał do 
podłoża, taki jak węglik krzemu i azotek 
galu, oraz inne innowacje produktowe, 
które mogą zapewnić lepszą wydajność, 
innowacje procesowe lub efektywność 
energetyczną i środowiskową. Zakład 
o porównywalnych możliwościach na 
skalę przemysłową nie powinien jeszcze 
w zasadzie istnieć ani nie powinna być 
zaplanowana jego budowa w Unii, 
z wyjątkiem obiektów badawczo-
rozwojowych lub zakładów produkcyjnych 
na małą skalę.

(19) Zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki powinny zapewnić 
zdolności w zakresie produkcji 
półprzewodników, które są „pierwsze 
w swoim rodzaju” w Unii i przyczyniają 
się do zapewnienia bezpieczeństwa dostaw 
oraz do utworzenia odpornego ekosystemu 
na rynku wewnętrznym oraz, w 
stosownych przypadkach, na rynku 
światowym. Powinny to być wysoce 
ambitne i innowacyjne projekty mające na 
celu rozwój istniejących technologii i 
procesów, który umożliwi na przykład 
znaczną poprawę wydajności, procesów, 
zużycia energii, bezpieczeństwa i 
oddziaływania na środowisko. Projekt 
powinien przyczyniać się do osiągnięcia 
wspólnego celu poprzez wspieranie 
strategicznego łańcucha wartości i 
umożliwienie zapewnienia bezpieczeństwa 
dostaw dla przyszłości unijnego przemysłu 
półprzewodników, a zakład nie powinien 
jeszcze w zasadzie istnieć ani nie powinna 
być zaplanowana jego budowa w Unii. 
Efektywność środowiskowa, korzyści 
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środowiskowe lub innowacyjne elementy 
środowiskowe mogą na przykład 
obejmować wymierne ograniczenie 
zużywanych ilości energii, wody lub 
chemikaliów bądź poprawę zdolności 
materiałów do recyklingu. 

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Aby zakład mógł kwalifikować się 
jako zintegrowany zakład produkcyjny lub 
otwarta unijna fabryka, jego utworzenie 
i eksploatacja powinny mieć wyraźny 
pozytywny wpływ na łańcuch wartości 
półprzewodników w Unii, w szczególności 
w odniesieniu do zapewnienia 
elastycznych dostaw półprzewodników dla 
użytkowników na rynku wewnętrznym. Za 
jeden ze wskaźników wyraźnego 
pozytywnego oddziaływania 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
i otwartej unijnej fabryki na łańcuch 
wartości półprzewodników w Unii należy 
uznać wpływ na szereg państw 
członkowskich, w tym na cele spójności.

(21) Aby zakład mógł kwalifikować się 
jako zintegrowany zakład produkcyjny lub 
otwarta unijna fabryka, jego utworzenie 
i eksploatacja powinny mieć wyraźny 
pozytywny wpływ na łańcuch wartości 
półprzewodników w Unii, w szczególności 
w odniesieniu do zapewnienia 
elastycznych dostaw półprzewodników dla 
użytkowników na rynku wewnętrznym. Za 
jeden ze wskaźników wyraźnego 
pozytywnego oddziaływania 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
i otwartej unijnej fabryki na łańcuch 
wartości półprzewodników w Unii należy 
uznać wpływ na szereg państw 
członkowskich, w tym na cele spójności, a 
w stosownych przypadkach na zdolność do 
udziału w globalnym zaopatrzeniu. 
Powinny one również starać się wnosić 
wkład w powiększanie zasobów 
wykwalifikowanej siły roboczej, 
wzmocnienie potencjału innowacyjnego 
MŚP i zieloną transformację. Komisja 
powinna wydać wytyczne dotyczące oceny 
pozytywnego oddziaływania w tych 
obszarach. 

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 25
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(25) Z uwagi na ich znaczenie dla 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw 
i utworzenia odpornego ekosystemu 
półprzewodników zintegrowane zakłady 
produkcyjne i otwarte unijne fabryki 
należy uznać za leżące w interesie 
publicznym. Zapewnienie bezpieczeństwa 
dostaw półprzewodników jest istotne 
również dla cyfryzacji, która umożliwia 
zieloną transformację wielu innych 
sektorów. Aby przyczynić się do 
bezpieczeństwa dostaw półprzewodników 
w Unii, państwa członkowskie mogą 
stosować systemy wsparcia i zapewniać 
wsparcie administracyjne w ramach 
krajowych procedur wydawania pozwoleń. 
Pozostaje to bez uszczerbku dla 
kompetencji Komisji w dziedzinie pomocy 
państwa zgodnie z, odpowiednio, art. 107 
i 108 Traktatu. Państwa członkowskie 
powinny wspierać tworzenie 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk zgodnie 
z prawem Unii.

(25) Z uwagi na ich znaczenie dla 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw 
i utworzenia odpornego ekosystemu 
półprzewodników zintegrowane zakłady 
produkcyjne i otwarte unijne fabryki 
należy uznać za leżące w unijnym interesie 
gospodarczym, bezpieczeństwa i 
publicznym. Zapewnienie bezpieczeństwa 
dostaw półprzewodników jest istotne 
również dla cyfryzacji, która umożliwia 
zieloną transformację wielu innych 
sektorów. Aby przyczynić się do 
bezpieczeństwa dostaw półprzewodników 
w Unii, państwa członkowskie mogą 
stosować systemy wsparcia i zapewniać 
wsparcie administracyjne w ramach 
krajowych procedur wydawania pozwoleń. 
Pozostaje to bez uszczerbku dla 
kompetencji Komisji w dziedzinie pomocy 
państwa zgodnie z, odpowiednio, art. 107 
i 108 Traktatu. Państwa członkowskie 
powinny wspierać tworzenie 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk zgodnie 
z prawem Unii.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26) Konieczne jest jak najszybsze 
uruchomienie zintegrowanych zakładów 
produkcyjnych i otwartych unijnych 
fabryk, przy jednoczesnym ograniczeniu 
do minimum obciążenia 
administracyjnego. Z tego powodu państwa 
członkowskie powinny jak najszybciej 
rozpatrywać wnioski dotyczące 
planowania, budowy i eksploatacji 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk. Powinny 
wyznaczyć organ, który będzie ułatwiał 

(26) Konieczne jest jak najszybsze 
uruchomienie zintegrowanych zakładów 
produkcyjnych i otwartych unijnych 
fabryk, przy jednoczesnym ograniczeniu 
do minimum obciążenia 
administracyjnego. Z tego powodu państwa 
członkowskie powinny jak najszybciej 
rozpatrywać wnioski dotyczące 
planowania, budowy i eksploatacji 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk. Komisja we 
współpracy z Europejską Radą ds. 



PE732.593v02-00 20/96 AD\1265897PL.docx

PL

i koordynował procesy wydawania 
pozwoleń, oraz wyznaczyć koordynatora, 
który będzie pełnił funkcję pojedynczego 
punktu kontaktowego dla projektu. 
Ponadto, jeżeli jest to konieczne w celu 
przyznania odstępstwa na podstawie 
dyrektywy Rady 92/43/EWG56 i dyrektywy 
2000/60/WE Parlamentu Europejskiego 
i Rady57, ustanowienie i funkcjonowanie 
tych zakładów można uznać za leżące 
w nadrzędnym interesie publicznym 
w rozumieniu wyżej wymienionych aktów 
prawnych, o ile spełnione są pozostałe 
warunki określone w tych przepisach.

Półprzewodników i państwami 
członkowskimi powinna dążyć do 
uzgodnienia terminu zatwierdzania 
wniosków, aby zapewnić spójność i 
sprawność rynku w całej Unii w zakresie 
stosowania przepisów niniejszego 
rozporządzenia. Powinny wyznaczyć 
organ, który będzie ułatwiał i koordynował 
procesy wydawania pozwoleń, oraz 
wyznaczyć koordynatora, który będzie 
pełnił funkcję pojedynczego punktu 
kontaktowego dla projektu. Ponadto, jeżeli 
jest to konieczne w celu przyznania 
odstępstwa na podstawie dyrektywy Rady 
92/43/EWG56 i dyrektywy 2000/60/WE 
Parlamentu Europejskiego i Rady57, 
ustanowienie i funkcjonowanie tych 
zakładów można uznać za leżące 
w nadrzędnym interesie publicznym 
w rozumieniu wyżej wymienionych aktów 
prawnych, o ile spełnione są pozostałe 
warunki określone w tych przepisach.

__________________ __________________
56 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 
maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk 
przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory.

56 Dyrektywa Rady 92/43/EWG z dnia 21 
maja 1992 r. w sprawie ochrony siedlisk 
przyrodniczych oraz dzikiej fauny i flory.

57 Dyrektywa 2000/60/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 23 
października 2000 r. ustanawiająca ramy 
wspólnotowego działania w dziedzinie 
polityki wodnej.

57 Dyrektywa 2000/60/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 23 
października 2000 r. ustanawiająca ramy 
wspólnotowego działania w dziedzinie 
polityki wodnej.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 27

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(27) Rynek wewnętrzny bardzo 
skorzystałby na wspólnych normach 
dotyczących ekologicznych, godnych 
zaufania i bezpiecznych czipów. Przyszłe 
inteligentne urządzenia, systemy 
i platformy łączności będą musiały opierać 
się na zaawansowanych elementach 

(27) Rynek wewnętrzny bardzo 
skorzystałby na wspólnych normach 
dotyczących ekologicznych, godnych 
zaufania i bezpiecznych czipów. Przyszłe 
inteligentne urządzenia, systemy 
i platformy łączności będą musiały opierać 
się na zaawansowanych elementach 
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półprzewodnikowych i będą musiały 
spełniać wymogi w zakresie ekologii, 
zaufania i cyberbezpieczeństwa, które 
w dużej mierze będą uzależnione od 
specyfiki technologii leżącej u ich 
podstaw. W tym celu Unia powinna 
opracować referencyjne procedury 
certyfikacji i zobowiązać przemysł do 
wspólnego opracowania takich procedur 
dla określonych sektorów i technologii, 
które mogą potencjalnie wywrzeć istotny 
wpływ na społeczeństwo.

półprzewodnikowych i będą musiały 
spełniać wymogi w zakresie ekologii, 
zaufania i cyberbezpieczeństwa, które 
w dużej mierze będą uzależnione od 
specyfiki technologii leżącej u ich 
podstaw. W tym celu Unia powinna 
opracować referencyjne procedury 
certyfikacji i zobowiązać przemysł do 
wspólnego opracowania takich procedur 
dla określonych sektorów i technologii, 
które mogą potencjalnie wywrzeć istotny 
wpływ na społeczeństwo. Normy powinny 
być ustalane i oceniane zgodnie z 
porównywalnymi normami 
międzynarodowymi po konsultacji z 
partnerami międzynarodowymi, 
zainteresowanymi stronami z branży i 
odpowiednimi właściwymi organami 
krajowymi. Powinny one należycie 
uwzględniać różne wskaźniki związane z 
oceną referencji w zakresie ochrony 
środowiska i cyberbezpieczeństwa. 
Wszelkie poziomy odniesienia powinny 
również odzwierciedlać istniejące normy, 
przepisy i cele Unii w odpowiednich 
dziedzinach oraz być z nimi zgodne.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 28

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(28) W związku z tym Komisja, 
w porozumieniu z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników, powinna przygotować 
grunt pod certyfikację ekologicznych, 
godnych zaufania i bezpiecznych czipów 
i systemów wbudowanych, które opierają 
się na technologiach półprzewodnikowych 
lub korzystają z nich w szerokim zakresie. 
W szczególności powinny one omówić 
i określić odpowiednie sektory i produkty, 
które potrzebują takiej certyfikacji.

(28) W związku z tym Komisja, 
w porozumieniu z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników, powinna przygotować 
grunt pod certyfikację ekologicznych, 
godnych zaufania i bezpiecznych czipów 
i systemów wbudowanych, które opierają 
się na technologiach półprzewodnikowych 
lub korzystają z nich w szerokim zakresie. 
W szczególności powinny one omówić 
i określić odpowiednie sektory i produkty, 
które potrzebują takiej certyfikacji. System 
powinien być samocertyfikujący. Zachęca 
się odpowiednie sektory do konsultowania 
się z ENISA przy opracowywaniu norm 
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certyfikacji własnej. Po 24 miesiącach 
należy ocenić funkcjonowanie 
obowiązkowego systemu certyfikacji w 
porozumieniu z ENISA w celu 
opracowania długoterminowych norm i 
obowiązkowego systemu certyfikacji, z 
należytym uwzględnieniem norm 
międzynarodowych w tej dziedzinie.

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 29

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(29) W świetle braków strukturalnych 
w łańcuchu dostaw półprzewodników 
i związanego z tym ryzyka przyszłych 
niedoborów w niniejszym rozporządzeniu 
przewidziano instrumenty umożliwiające 
skoordynowane podejście do 
monitorowania i skutecznego 
przeciwdziałania ewentualnym 
zakłóceniom rynku.

(29) W świetle globalnych wyzwań 
strukturalnych i strategicznych słabości 
w łańcuchu dostaw półprzewodników 
i związanego z tym ryzyka przyszłych 
niedoborów w niniejszym rozporządzeniu 
przewidziano instrumenty umożliwiające 
skoordynowane podejście do 
monitorowania i skutecznego 
przeciwdziałania ewentualnym 
zakłóceniom rynku.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 30

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(30) Ze względu na fakt, że łańcuch 
wartości półprzewodników jest złożony, 
szybko ewoluuje, występują w nim 
wzajemne powiązania i uczestniczą w nim 
różne podmioty, konieczne jest 
skoordynowane podejście do regularnego 
monitorowania w celu zwiększenia 
zdolności do łagodzenia zagrożeń, które 
mogą mieć negatywny wpływ na dostawy 
półprzewodników. Państwa członkowskie 
powinny monitorować łańcuch wartości 
półprzewodników, koncentrując się na 
wskaźnikach wczesnego ostrzegania oraz 

(30) Ze względu na fakt, że łańcuch 
wartości półprzewodników jest złożony, 
szybko ewoluuje, występują w nim 
wzajemne powiązania i uczestniczą w nim 
różne podmioty, konieczne jest 
skoordynowane podejście do regularnego 
monitorowania w celu zwiększenia 
zdolności do łagodzenia zagrożeń, które 
mogą mieć negatywny wpływ na dostawy 
półprzewodników do europejskiego i 
globalnego łańcucha dostaw oraz do 
sektorów krytycznych. Komisja, przy 
wsparciu ze strony organów krajowych i w 
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na dostępności i integralności usług 
i towarów dostarczanych przez 
kluczowych uczestników rynku, w taki 
sposób, by nie stanowiło to nadmiernego 
obciążenia administracyjnego dla 
przedsiębiorstw.

ścisłej współpracy z zainteresowanymi 
stronami z branży w całym ekosystemie 
półprzewodników, powinna monitorować 
łańcuch wartości półprzewodników, 
koncentrując się na wskaźnikach 
wczesnego ostrzegania oraz na dostępności 
i integralności usług i towarów 
dostarczanych przez kluczowych 
uczestników rynku, w taki sposób, by nie 
stanowiło to nadmiernego obciążenia 
administracyjnego dla przedsiębiorstw. 
Wszelkie wnioski o udzielenie informacji 
kierowane przez Komisję do podmiotów w 
łańcuchu dostaw powinny być 
odpowiednio uzasadnione.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 30 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(30a) Bez uszczerbku dla procedury 
budżetowej Komisja powinna dysponować 
niezbędnymi zasobami ludzkimi, 
finansowymi i technicznymi, aby 
skutecznie monitorować łańcuch dostaw 
półprzewodników.

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 31 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(31a) Europejska Rada ds. 
Półprzewodników i Komisja powinny 
dążyć do zaproszenia partnerów 
międzynarodowych do współpracy w tym 
procesie, jak również do omówienia 
wyników i określenia strategii na forach 
takich jak Rada UE-USA ds. Handlu i 
Technologii oraz na spotkaniach 
dwustronnych i wielostronnych z krajami 
Indo-Pacyfiku o podobnych poglądach. W 
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stosownych przypadkach przedstawiciele 
państw trzecich powinni być zapraszani do 
zabierania głosu i współpracy z 
Europejską Radą ds. Półprzewodników 
lub jej podgrupami.

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 32 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(32a) W celu zapewnienia 
skoordynowanego i całościowego 
mechanizmu monitorowania Europejska 
Rada ds. Półprzewodników powinna dążyć 
do uwzględnienia celów unijnej inicjatywy 
na rzecz surowców krytycznych w ramach 
monitorowania łańcucha dostaw, w tym 
koordynowania tej kwestii przez 
Europejską Radę ds. Półprzewodników. 
Taki monitoring powinien również 
obejmować ocenę wpływu ewentualnego 
przeniesienia dostawców surowców i 
komponentów poza Unię, w kontekście 
rozporządzenia (WE) nr 1907/2006 
Parlamentu Europejskiego i Rady1a.
_______________-
11a Rozporządzenie (WE) nr 1907/2006 
Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 
18 grudnia 2006 r. w sprawie rejestracji, 
oceny, udzielania zezwoleń i stosowanych 
ograniczeń w zakresie chemikaliów 
(REACH), utworzenia Europejskiej 
Agencji Chemikaliów, zmieniające 
dyrektywę 1999/45/WE oraz uchylające 
rozporządzenie Rady (EWG) nr 793/93 
i rozporządzenie Komisji (WE) 
nr 1488/94, jak również dyrektywę Rady 
76/769/EWG i dyrektywy Komisji 
91/155/EWG, 93/67/EWG, 93/105/WE 
i 2000/21/WE (Dz.U. L 396 z 30.12.2006, 
s. 1).
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Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 32 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(32b) Europejska Rada ds. 
Półprzewodników powinna dążyć do 
zbadania innych sił rynkowych i wydarzeń 
kluczowych dla funkcjonowania 
przemysłu półprzewodników, takich jak 
ceny energii i jej niedobory. W 
stosownych przypadkach powinna w 
porozumieniu z Komisją przedstawiać 
zalecenia dotyczące naprawy sytuacji, w 
szczególności proponując innowacyjne 
rozwiązania technologiczne i możliwości 
reakcji na trudności gospodarcze.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 33

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(33) Do przeprowadzenia działań 
monitorujących właściwe organy państw 
członkowskich mogą potrzebować 
określonych informacji, które mogą nie 
być publicznie dostępne, takich jak 
informacje na temat roli poszczególnych 
przedsiębiorstw w łańcuchu wartości 
półprzewodników. W tych ograniczonych 
okolicznościach, w których jest to 
konieczne i proporcjonalne do celów 
prowadzenia działań monitorujących, 
właściwe organy państw członkowskich 
powinny mieć możliwość zwrócenia się do 
danego przedsiębiorstwa o udzielenie 
odnośnych informacji.

(33) Do przeprowadzenia działań 
monitorujących właściwe organy państw 
członkowskich mogą potrzebować 
określonych informacji, które mogą nie 
być publicznie dostępne, takich jak 
informacje na temat roli poszczególnych 
przedsiębiorstw w łańcuchu wartości 
półprzewodników. W tych ograniczonych 
okolicznościach, w których jest to 
konieczne i proporcjonalne do celów 
prowadzenia działań monitorujących, 
właściwe organy państw członkowskich 
powinny mieć możliwość zwrócenia się do 
danego przedsiębiorstwa o udzielenie 
odnośnych informacji. W stosownych 
przypadkach takie informacje powinny 
być traktowane ze ścisłą poufnością i 
zgodnie z ustalonym i jasnym zestawem 
wytycznych w celu ochrony wrażliwych 
informacji biznesowych, gospodarczych i 



PE732.593v02-00 26/96 AD\1265897PL.docx

PL

związanych z bezpieczeństwem.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 34

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(34) Państwa członkowskie powinny 
powiadomić Komisję, jeżeli istotne 
czynniki wskazują na potencjalny kryzys 
związany z niedoborem półprzewodników. 
W celu zapewnienia skoordynowanej 
reakcji na takie sytuacje kryzysowe 
Komisja powinna, po otrzymaniu 
ostrzeżenia od państwa członkowskiego 
lub z innych źródeł, w tym informacji 
pochodzących od partnerów 
międzynarodowych, zwołać nadzwyczajne 
posiedzenie Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników w celu oceny potrzeby 
uruchomienia etapu kryzysowego oraz 
omówienia, czy wykonanie przez państwa 
członkowskie skoordynowanego 
zamówienia wspólnego jest właściwe, 
konieczne i proporcjonalne. Komisja 
powinna podjąć konsultacje i współpracę 
z odpowiednimi państwami trzecimi w celu 
zaradzenia wszelkim zakłóceniom 
w międzynarodowym łańcuchu dostaw, 
zgodnie z międzynarodowymi 
zobowiązaniami i bez uszczerbku dla 
wymogów proceduralnych dotyczących 
umów międzynarodowych zgodnie 
z Traktatem.

(34) Stali członkowie Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników powinni 
powiadomić Komisję, jeżeli istotne 
czynniki wskazują na potencjalny kryzys 
związany z niedoborem półprzewodników. 
W celu zapewnienia skoordynowanej 
reakcji na takie sytuacje kryzysowe 
Komisja powinna, po otrzymaniu 
ostrzeżenia od państwa członkowskiego 
lub z innych źródeł, w tym informacji 
pochodzących od partnerów 
międzynarodowych, zwołać nadzwyczajne 
posiedzenie Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników w celu oceny potrzeby 
uruchomienia etapu kryzysowego oraz 
omówienia, czy wykonanie przez państwa 
członkowskie skoordynowanego 
zamówienia wspólnego jest właściwe, 
konieczne i proporcjonalne. Komisja 
powinna podjąć konsultacje i współpracę 
z odpowiednimi państwami trzecimi w celu 
zaradzenia wszelkim zakłóceniom 
w międzynarodowym łańcuchu dostaw, 
zgodnie z międzynarodowymi 
zobowiązaniami i bez uszczerbku dla 
wymogów proceduralnych dotyczących 
umów międzynarodowych zgodnie 
z Traktatem.

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 35

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(35) W ramach monitorowania właściwe 
organy krajowe powinny również 

(35) W ramach monitorowania właściwe 
organy krajowe powinny również 
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sporządzić wykaz przedsiębiorstw 
prowadzących działalność w Unii 
w ramach łańcucha dostaw 
półprzewodników ustanowionego na 
terytorium ich państwa i przekazać te 
informacje Komisji.

sporządzić wykaz kluczowych 
przedsiębiorstw prowadzących działalność 
w Unii w ramach łańcucha dostaw 
półprzewodników ustanowionego na 
terytorium ich państwa i przekazać te 
informacje Komisji.

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 37

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(37) W celu prognozowania przyszłych 
zakłóceń na poszczególnych etapach 
łańcucha wartości półprzewodników 
w Unii i przygotowania się na nie, Komisja 
powinna, przy wsparciu Europejskiej Rady 
ds. Półprzewodników, określić wskaźniki 
wczesnego ostrzegania w ramach unijnej 
oceny ryzyka. Wskaźniki te mogą 
obejmować dostępność surowców, 
produktów pośrednich i kapitału ludzkiego 
potrzebnego do produkcji 
półprzewodników lub odpowiedniego 
sprzętu produkcyjnego, prognozowany 
popyt na półprzewodniki na rynku unijnym 
i światowym, gwałtowny wzrost cen 
przekraczający standardową fluktuację cen, 
skutki awarii, ataków, klęsk żywiołowych 
lub innych poważnych zdarzeń, skutki 
polityki handlowej, taryf celnych, 
ograniczeń wywozowych, barier 
handlowych i innych środków związanych 
z handlem oraz skutki zamykania 
przedsiębiorstw, delokalizacji lub przejęcia 
kluczowych uczestników rynku. Państwa 
członkowskie powinny monitorować te 
wskaźniki wczesnego ostrzegania.

(37) W celu prognozowania przyszłych 
zakłóceń na poszczególnych etapach 
łańcucha wartości półprzewodników 
w Unii i przygotowania się na nie, Komisja 
powinna, po konsultacji z Europejską 
Radą ds. Półprzewodników i 
odpowiednimi zainteresowanymi stronami 
z sektora, określić i ustanowić wskaźniki 
wczesnego ostrzegania w ramach unijnej 
oceny ryzyka. Te wskaźniki wczesnego 
ostrzegania powinny być wykorzystywane 
do oceny i monitorowania dostępności, 
wykonalności i integralności usług i 
towarów dostarczanych przez kluczowe 
podmioty rynkowe. Wskaźniki te mogą 
obejmować dostępność surowców, 
produktów pośrednich i kapitału ludzkiego 
potrzebnego do produkcji 
półprzewodników lub odpowiedniego 
sprzętu produkcyjnego, prognozowany 
popyt na półprzewodniki na rynku unijnym 
i światowym, gwałtowny wzrost cen 
przekraczający standardową fluktuację cen, 
skutki awarii, ataków, klęsk żywiołowych 
lub innych poważnych zdarzeń, skutki 
polityki handlowej, taryf celnych, 
ograniczeń wywozowych, barier 
handlowych i innych środków związanych 
z handlem oraz skutki zamykania 
przedsiębiorstw, delokalizacji lub przejęcia 
kluczowych uczestników rynku. Komisja 
powinna monitorować te wskaźniki 
wczesnego ostrzegania. Do tego samego 
należy zachęcać zainteresowane podmioty 
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z branży oraz państwa członkowskie. 
Europejska Rada ds. Półprzewodników i 
Komisja powinny stworzyć mechanizmy 
zapewniające wskazówki dla przemysłu w 
zakresie monitorowania i 
sprawozdawczości, w szczególności dla 
przedsiębiorstw typu start-up i MŚP. 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
powinna mieć możliwość zwrócenia się do 
Komisji o przegląd wskaźników wczesnego 
ostrzegania. 

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 42

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(42) W przypadku wystąpienia 
konkretnych, poważnych i wiarygodnych 
dowodów na wystąpienie kryzysu 
związanego z niedoborem 
półprzewodników należy uruchomić etap 
kryzysowy. Kryzys związany z niedoborem 
półprzewodników ma miejsce w przypadku 
poważnych zakłóceń w dostawach 
półprzewodników prowadzących do 
znacznych niedoborów, które pociągają za 
sobą znaczne opóźnienia i negatywne 
skutki dla co najmniej jednego 
kluczowego sektora gospodarki w Unii, 
bezpośrednio albo w postaci efektu 
domina związanego z niedoborem, biorąc 
pod uwagę, że sektory przemysłu w Unii 
stanowią dużą bazę użytkowników 
półprzewodników. Alternatywnie lub 
dodatkowo kryzys związany z niedoborem 
półprzewodników występuje również, gdy 
poważne zakłócenia w dostawach 
półprzewodników prowadzą do znacznych 
niedoborów, które uniemożliwiają 
dostawy, naprawę i konserwację 
podstawowych produktów 
wykorzystywanych przez sektory 
krytyczne, na przykład sprzętu medyczno-
diagnostycznego.

(42) W przypadku wystąpienia 
poważnych i nadzwyczajnych zakłóceń w 
łańcuchu dostaw półprzewodników należy 
uruchomić etap kryzysowy. Takie 
zakłócenia mogłyby potencjalnie 
doprowadzić do znacznych niedoborów 
półprzewodników, produktów pośrednich 
lub surowców i materiałów 
przetworzonych, co uniemożliwiłoby 
dostawę, naprawę i konserwację 
podstawowych produktów w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników w 
stopniu, który miałby poważny, 
nadzwyczajny i szkodliwy wpływ na 
funkcjonowanie sektorów krytycznych i 
społeczeństwa. Powinny istnieć konkretne 
i wiarygodne dowody na to, że istnieje 
poważne i bezpośrednie zagrożenie dla 
obywateli, a także dla funkcjonowania, 
bezpieczeństwa i obrony infrastruktury 
krytycznej, gospodarki i instytucji Unii.
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Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 43

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(43) Aby zapewnić sprawną i skuteczną 
reakcję na taki kryzys związany 
z niedoborem półprzewodników, Komisja 
powinna być uprawniona do uruchomiania 
etapu kryzysowego w drodze aktów 
wykonawczych na określony czas, 
z uwzględnieniem opinii Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników. Komisja 
powinna ocenić, czy konieczne jest 
przedłużenie tego okresu, i jeśli tak, 
przedłużyć czas trwania etapu 
kryzysowego na ustalony okres, 
uwzględniając opinię Europejskiej Rady 
ds. Półprzewodników.

(43) Aby zapewnić sprawną i skuteczną 
reakcję na taki kryzys związany 
z niedoborem półprzewodników, Komisja 
powinna być uprawniona do uruchomiania 
etapu kryzysowego w drodze aktu 
wykonawczego o określonym zakresie i na 
określony czas, z uwzględnieniem opinii 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników. 
Komisja powinna ocenić, czy konieczne 
jest przedłużenie tego okresu, i jeśli tak, 
przedłużyć czas trwania etapu 
kryzysowego na ustalony okres, 
uwzględniając opinię Europejskiej Rady 
ds. Półprzewodników.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 44

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(44) Ścisła współpraca między Komisją 
a państwami członkowskimi oraz 
koordynacja wszelkich środków krajowych 
wdrażanych w odniesieniu do łańcucha 
dostaw półprzewodników jest konieczna na 
etapie kryzysowym w celu 
przeciwdziałania zakłóceniom, przy 
jednoczesnym zachowaniu niezbędnej 
spójności, odporności i skuteczności. 
W tym celu Europejska Rada ds. 
Półprzewodników powinna odbyć 
nadzwyczajne posiedzenia. Wszelkie 
wprowadzane środki powinny być ściśle 
ograniczone do czasu trwania etapu 
kryzysowego.

(44) Ścisła współpraca między Komisją, 
państwami członkowskimi 
i zainteresowanymi podmiotami z branży 
oraz koordynacja wszelkich środków 
krajowych wdrażanych w odniesieniu do 
łańcucha dostaw półprzewodników jest 
konieczna na etapie kryzysowym w celu 
przeciwdziałania zakłóceniom, przy 
jednoczesnym zachowaniu niezbędnej 
spójności, odporności i skuteczności. 
W tym celu Europejska Rada ds. 
Półprzewodników powinna odbyć 
nadzwyczajne posiedzenia. Wszelkie 
wprowadzane środki powinny być ściśle 
ograniczone do czasu trwania etapu 
kryzysowego.
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Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 45

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(45) Należy określić odpowiednie, 
skuteczne i proporcjonalne środki oraz 
wdrożyć je w chwili uruchomienia etapu 
kryzysowego, bez uszczerbku dla 
ewentualnej dalszej współpracy 
międzynarodowej z odpowiednimi 
partnerami w celu złagodzenia rozwijającej 
się sytuacji kryzysowej. W stosownych 
przypadkach Komisja powinna zwrócić się 
o informacje do przedsiębiorstw z całego 
łańcucha dostaw półprzewodników. 
Ponadto Komisja powinna mieć 
możliwość, w stosownych przypadkach 
i w sposób proporcjonalny, zobowiązać 
zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
na produkcję produktów istotnych 
w kontekście kryzysu, a także do działania 
w charakterze centralnej jednostki 
zakupującej w przypadku upoważnienia 
przez państwa członkowskie. Komisja 
mogłaby ograniczyć te środki do 
niektórych sektorów krytycznych. Ponadto 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
może udzielać porad w sprawie 
konieczności wprowadzenia systemu 
kontroli wywozu zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2015/47960. 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
może również oceniać i doradzać 
w zakresie dalszych właściwych 
i skutecznych środków. Stosowanie 
wszystkich środków nadzwyczajnych 
powinno być proporcjonalne i ograniczone 
do tego, co jest konieczne do zaradzenia 
poważnym zakłóceniom, w zakresie, 
w jakim leży to w najlepszym interesie 
Unii. Komisja powinna regularnie 
informować Parlament Europejski i Radę 
o wprowadzanych środkach i przyczynach 

(45) Należy określić odpowiednie, 
skuteczne i proporcjonalne środki oraz 
wdrożyć je w chwili uruchomienia etapu 
kryzysowego, bez uszczerbku dla 
ewentualnej dalszej współpracy 
międzynarodowej z odpowiednimi 
partnerami w celu złagodzenia rozwijającej 
się sytuacji kryzysowej. W stosownych 
przypadkach Komisja powinna zwrócić się 
o informacje do przedsiębiorstw z całego 
łańcucha dostaw półprzewodników. 
Ponadto Komisja powinna mieć 
możliwość, w stosownych przypadkach 
i w sposób proporcjonalny, zobowiązać 
zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
na produkcję produktów istotnych 
w kontekście kryzysu, a także do działania 
w charakterze centralnej jednostki 
zakupującej w przypadku upoważnienia 
przez państwa członkowskie. Komisja 
mogłaby ograniczyć te środki do 
niektórych sektorów krytycznych. Ponadto 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
może – na podstawie jasnych dowodów po 
przeprowadzeniu szczegółowych 
konsultacji z przedstawicielami sektora 
półprzewodników oraz, w razie potrzeby, 
partnerami międzynarodowymi – zalecić 
konieczność wprowadzenia systemu 
kontroli wywozu zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2015/47960. 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
może również oceniać i doradzać 
w zakresie dalszych właściwych 
i skutecznych środków. Stosowanie 
wszystkich środków nadzwyczajnych 
powinno być proporcjonalne i ograniczone 
do tego, co jest konieczne do zaradzenia 
poważnym zakłóceniom, w zakresie, 
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ich wprowadzenia. Po konsultacji 
z Europejską Radą ds. Półprzewodników 
Komisja może wydać dalsze wytyczne 
dotyczące wdrażania i stosowania środków 
nadzwyczajnych.

w jakim leży to w najlepszym interesie 
Unii. Komisja powinna regularnie 
informować Parlament Europejski i Radę 
o wprowadzanych środkach i przyczynach 
ich wprowadzenia. Po konsultacji 
z Europejską Radą ds. Półprzewodników 
Komisja może wydać dalsze wytyczne 
dotyczące wdrażania i stosowania środków 
nadzwyczajnych.

__________________ __________________
60 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2015/479 
z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
wspólnych reguł wywozu (Dz.U. L 83 
z 27.3.2015, s. 34).

60 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2015/479 
z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
wspólnych reguł wywozu (Dz.U. L 83 
z 27.3.2015, s. 34).

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 46

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(46) Szereg sektorów ma zasadnicze 
znaczenie dla prawidłowego 
funkcjonowania rynku wewnętrznego. 
Sektory krytyczne oznaczają sektory 
wymienione w załączniku do wniosku 
Komisji dotyczącego dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie odporności podmiotów 
krytycznych61. Do celów niniejszego 
rozporządzenia za sektor krytyczny należy 
dodatkowo uznać sektor obronny i inne 
działania istotne dla bezpieczeństwa 
publicznego. Niektóre środki należy 
wprowadzić wyłącznie w celu 
zabezpieczenia dostaw do sektorów 
krytycznych. Komisja może ograniczyć 
środki nadzwyczajne do niektórych z tych 
sektorów lub do niektórych ich części, 
jeżeli kryzys związany z niedoborem 
półprzewodników zakłócił ich 
funkcjonowanie lub grozi zakłóceniem ich 
funkcjonowania.

(46) Szereg sektorów ma zasadnicze 
znaczenie dla prawidłowego 
funkcjonowania rynku wewnętrznego. 
Sektory krytyczne oznaczają sektory 
wymienione w załączniku do wniosku 
Komisji dotyczącego dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie odporności podmiotów 
krytycznych61. Do celów niniejszego 
rozporządzenia powinna istnieć możliwość 
uznania za sektory krytyczne dodatkowo 
także sektora obronnego i innych działań 
istotnych dla bezpieczeństwa publicznego. 
Sektor krytyczny powinien oznaczać każdy 
sektor lub podsektor mający kluczowe 
znaczenie dla utrzymania niezbędnych 
funkcji społecznych. W szczególności 
dotyczy to zdrowia i bezpieczeństwa 
publicznego, a także bezpieczeństwa i 
obrony.  Komisja we współpracy z 
Europejską Radą ds. Półprzewodników 
powinna dokładniej zdefiniować sektory 
krytyczne w kontekście niniejszego 
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rozporządzenia.

__________________ __________________
61 COM(2020) 829 z 16.12.2020. 61 COM(2020) 829 z 16.12.2020.

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 47

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(47) Celem wniosków o udzielenie 
informacji przez przedsiębiorstwa 
uczestniczące w łańcuchu dostaw 
półprzewodników i mające siedzibę w Unii 
jest na etapie kryzysowym dogłębna ocena 
kryzysu związanego z niedoborem 
półprzewodników w celu określenia 
potencjalnych środków łagodzących lub 
środków nadzwyczajnych na szczeblu 
unijnym lub krajowym. Informacje te 
mogą obejmować potencjał produkcyjny, 
zdolność produkcyjną oraz bieżące główne 
zakłócenia i wąskie gardła. Aspekty te 
mogą obejmować typowe i aktualne 
rzeczywiste zapasy produktów istotnych 
w kontekście kryzysu w zakładach 
produkcyjnych znajdujących się w Unii 
oraz w państwach trzecich, w których 
przedsiębiorstwa te prowadzą działalność 
lub zawierają umowy lub od których 
otrzymują dostawy; typowy i aktualny 
rzeczywisty średni czas realizacji 
zamówień na najczęściej wytwarzane 
produkty; przewidywaną produkcję na 
kolejne trzy miesiące dla każdego unijnego 
zakładu produkcyjnego; przyczyny, które 
uniemożliwiają wykorzystanie zdolności 
produkcyjnych lub inne istniejące dane 
niezbędne do oceny charakteru kryzysu 
związanego z niedoborem 
półprzewodników bądź potencjalnych 
środków łagodzących lub nadzwyczajnych 
na szczeblu krajowym lub unijnym. Każdy 
wniosek powinien być proporcjonalny, 
uwzględniać prawnie uzasadnione cele 
przedsiębiorstwa oraz koszty i działania 

(47) Celem wniosków o udzielenie 
informacji przez przedsiębiorstwa 
uczestniczące w łańcuchu dostaw 
półprzewodników i mające siedzibę w Unii 
jest na etapie kryzysowym dogłębna ocena 
kryzysu związanego z niedoborem 
półprzewodników w celu określenia 
potencjalnych środków łagodzących lub 
środków nadzwyczajnych na szczeblu 
unijnym lub krajowym. Informacje te 
mogą obejmować potencjał produkcyjny, 
zdolność produkcyjną oraz bieżące główne 
zakłócenia i wąskie gardła. Aspekty te 
mogą obejmować typowe i aktualne 
rzeczywiste zapasy produktów istotnych 
w kontekście kryzysu w zakładach 
produkcyjnych znajdujących się w Unii 
oraz w państwach trzecich, w których 
przedsiębiorstwa te prowadzą działalność 
lub zawierają umowy lub od których 
otrzymują dostawy; typowy i aktualny 
rzeczywisty średni czas realizacji 
zamówień na najczęściej wytwarzane 
produkty; przewidywaną produkcję na 
kolejne trzy miesiące dla każdego unijnego 
zakładu produkcyjnego; przyczyny, które 
uniemożliwiają wykorzystanie zdolności 
produkcyjnych lub inne istniejące dane 
niezbędne do oceny charakteru kryzysu 
związanego z niedoborem 
półprzewodników bądź potencjalnych 
środków łagodzących lub nadzwyczajnych 
na szczeblu krajowym lub unijnym. Każdy 
wniosek powinien być proporcjonalny, 
uwzględniać prawnie uzasadnione cele 
przedsiębiorstwa oraz koszty i działania 



AD\1265897PL.docx 33/96 PE732.593v02-00

PL

wymagane do udostępnienia danych, 
a także powinno się określić w nim termin, 
w którym należy udzielić informacji. 
Przedsiębiorstwa należy zobowiązać do 
zastosowania się do tego wniosku i można 
nakładać na nie kary w przypadku 
niezastosowania się do niego lub podania 
nieprawidłowych informacji. Wszelkie 
uzyskane informacje powinny podlegać 
zasadom poufności. Jeżeli 
przedsiębiorstwo otrzyma od państwa 
trzeciego wniosek o udzielenie informacji 
dotyczących jego działalności związanej 
z półprzewodnikami, powinno ono 
poinformować o tym Komisję, aby 
umożliwić ocenę, czy uzasadniony jest 
wniosek o udzielenie informacji ze strony 
Komisji.

wymagane do udostępnienia danych, 
a także powinno się określić w nim termin, 
w którym należy udzielić informacji. 
Przedsiębiorstwa należy zobowiązać do 
zastosowania się do tego wniosku i można 
nakładać na nie kary w przypadku 
niezastosowania się do niego lub podania 
nieprawidłowych informacji. Wszelkie 
uzyskane informacje powinny podlegać 
zasadom poufności. Jeżeli 
przedsiębiorstwo otrzyma od państwa 
trzeciego wniosek o udzielenie informacji 
dotyczących jego działalności związanej 
z półprzewodnikami, powinno ono 
poinformować o tym Komisję.

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 48

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(48) W celu umożliwienia dalszego 
funkcjonowania sektorów krytycznych 
w czasie kryzysu oraz gdy jest to 
konieczne i proporcjonalne do tego celu, 
Komisja mogłaby zobowiązać 
zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki do przyjmowania 
i priorytetowego traktowania zamówień na 
produkty istotne w kontekście kryzysu. 
Zobowiązanie to może również zostać 
rozszerzone na zakłady wytwarzające 
półprzewodniki, które zaakceptowały taką 
możliwość w kontekście otrzymania 
wsparcia publicznego. Decyzję w sprawie 
zamówień priorytetowych należy 
podejmować zgodnie ze wszystkimi 
mającymi zastosowanie zobowiązaniami 
prawnymi Unii, z uwzględnieniem 
okoliczności sprawy. Zobowiązanie do 
priorytetowego traktowania powinno mieć 
pierwszeństwo przed jakimkolwiek 
zobowiązaniem do wykonania świadczenia 

(48) W celu umożliwienia dalszego 
funkcjonowania sektorów krytycznych 
w czasie kryzysu oraz gdy jest to 
konieczne i proporcjonalne do tego celu, 
Komisja mogłaby zobowiązać 
zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki do przyjmowania 
i priorytetowego traktowania zamówień na 
produkty istotne w kontekście kryzysu. 
Zobowiązanie to może również zostać 
rozszerzone na zakłady wytwarzające 
półprzewodniki, które zaakceptowały taką 
możliwość w kontekście otrzymania 
wsparcia publicznego. Decyzję w sprawie 
zamówień priorytetowych należy 
podejmować zgodnie ze wszystkimi 
mającymi zastosowanie zobowiązaniami 
prawnymi Unii i w porozumieniu z 
Europejską Radą ds. Półprzewodników 
oraz po sprawozdaniu z oceny kryzysu, 
z uwzględnieniem okoliczności sprawy. 
Zobowiązanie do priorytetowego 
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na podstawie prawa prywatnego lub 
publicznego, przy czym powinno ono 
uwzględniać uzasadnione cele 
przedsiębiorstw oraz koszty i działania 
niezbędne do wprowadzenia jakichkolwiek 
zmian w kolejności produkcji. 
Przedsiębiorstwa mogą podlegać karom, 
jeżeli nie wywiązują się z zobowiązania 
dotyczącego zamówień priorytetowych.

traktowania powinno mieć pierwszeństwo 
przed jakimkolwiek zobowiązaniem do 
wykonania świadczenia na podstawie 
prawa prywatnego lub publicznego, przy 
czym powinno ono uwzględniać 
uzasadnione cele przedsiębiorstw oraz 
koszty i działania niezbędne do 
wprowadzenia jakichkolwiek zmian 
w kolejności produkcji. Przedsiębiorstwa 
mogą podlegać karom, jeżeli nie 
wywiązują się z zobowiązania dotyczącego 
zamówień priorytetowych.

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 49

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(49) Odnośne przedsiębiorstwo 
powinno być zobowiązane do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
priorytetowego. W wyjątkowych 
i należycie uzasadnionych przypadkach 
przedsiębiorstwo może zwrócić się do 
Komisji o dokonanie przeglądu nałożonego 
zobowiązania. Ma to zastosowanie, gdy 
zakład nie jest w stanie zrealizować 
zamówienia, nawet w przypadku nadania 
mu priorytetu, ze względu na 
niewystarczający potencjał produkcyjny 
lub niewystarczające zdolności 
produkcyjne, albo ponieważ stanowiłoby 
to dla niego nadmierne obciążenie 
ekonomiczne i powodowałoby szczególne 
trudności.

(49) Komisja powinna mieć możliwość 
zobowiązania przedsiębiorstwa do 
priorytetowego traktowania zamówienia 
priorytetowego. W należycie 
uzasadnionych przypadkach 
przedsiębiorstwo może zwrócić się do 
Komisji o dokonanie przeglądu nałożonego 
zobowiązania. Ma to zastosowanie, gdy 
zakład nie jest w stanie zrealizować 
zamówienia, nawet w przypadku nadania 
mu priorytetu, ze względu na 
niewystarczający potencjał produkcyjny 
lub niewystarczające zdolności 
produkcyjne, ponieważ stanowiłoby to dla 
niego nadmierne obciążenie ekonomiczne 
i powodowałoby szczególne trudności, 
byłoby niewykonalne z technicznego 
punktu widzenia, nie mogłoby zostać 
zrealizowane w odpowiednim czasie lub 
miałoby negatywny wpływ na szerszy 
łańcuch dostaw półprzewodników.

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 50
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(50) W wyjątkowych okolicznościach, 
gdy przedsiębiorstwo działające w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników w Unii 
otrzyma od państwa trzeciego wniosek 
dotyczący zamówienia priorytetowego, 
powinno ono poinformować Komisję 
o tym wniosku, aby mogła ona ocenić, czy 
w przypadku znaczącego wpływu na 
bezpieczeństwo dostaw do sektorów 
krytycznych oraz spełnienia pozostałych 
wymogów konieczności, proporcjonalności 
i legalności w okolicznościach danej 
sprawy Komisja powinna również nałożyć 
zobowiązanie dotyczące zamówienia 
priorytetowego.

(50) W wyjątkowych okolicznościach, 
gdy przedsiębiorstwo działające w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników w Unii 
otrzyma od państwa trzeciego wniosek 
dotyczący zamówienia priorytetowego, 
powinno ono poinformować Komisję 
o tym wniosku. Może to skłonić Komisję 
do przeprowadzenia oceny, czy występuje 
znaczący wpływ na bezpieczeństwo dostaw 
do sektorów krytycznych oraz czy 
spełniono wymogi konieczności, 
proporcjonalności i legalności 
w okolicznościach danej sprawy.

Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 51

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(51) Z uwagi na znaczenie zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw do sektorów 
krytycznych pełniących istotne funkcje 
społeczne wywiązanie się z zobowiązania 
do realizacji zamówienia priorytetowego 
nie powinno pociągać za sobą 
odpowiedzialności odszkodowawczej 
wobec osób trzecich za jakiekolwiek 
naruszenie zobowiązań umownych, które 
może wynikać z wprowadzenia 
koniecznych tymczasowych zmian 
w procesach operacyjnych danego 
producenta, ograniczonej w zakresie, 
w jakim naruszenie zobowiązań 
umownych było konieczne do wywiązania 
się z zobowiązania dotyczącego 
priorytetowego traktowania. 
Przedsiębiorstwa, które potencjalnie mogą 
być objęte zamówieniem priorytetowym, 
powinny przewidzieć taką możliwość 
w warunkach zawieranych przez siebie 
umów handlowych. Bez uszczerbku dla 

(51) Z uwagi na znaczenie zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw do sektorów 
krytycznych pełniących istotne funkcje 
społeczne wywiązanie się z zobowiązania 
do realizacji zamówienia priorytetowego 
nie powinno pociągać za sobą 
odpowiedzialności odszkodowawczej 
wobec osób trzecich za jakiekolwiek 
naruszenie zobowiązań umownych, które 
może wynikać z wprowadzenia 
koniecznych tymczasowych zmian 
w procesach operacyjnych danego 
producenta, ograniczonej w zakresie, 
w jakim naruszenie zobowiązań 
umownych było konieczne do wywiązania 
się z zobowiązania dotyczącego 
priorytetowego traktowania. 
Przedsiębiorstwa, które potencjalnie mogą 
otrzymać zlecenie realizacji zamówienia 
priorytetowego, powinny przewidzieć taką 
możliwość w warunkach zawieranych 
przez siebie umów handlowych. Bez 
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możliwości stosowania innych przepisów, 
niniejsze wyłączenie odpowiedzialności 
nie dotyczy odpowiedzialności za produkty 
wadliwe przewidzianej w dyrektywie Rady 
85/374/EWG z dnia 25 lipca 1985 r.62.

uszczerbku dla możliwości stosowania 
innych przepisów, niniejsze wyłączenie 
odpowiedzialności nie dotyczy 
odpowiedzialności za produkty wadliwe 
przewidzianej w dyrektywie Rady 
85/374/EWG z dnia 25 lipca 1985 r.62.

_________________ _________________
62 Dyrektywa Rady 85/374/EWG z dnia 25 
lipca 1985 r. w sprawie zbliżenia 
przepisów ustawowych, wykonawczych 
i administracyjnych państw członkowskich 
dotyczących odpowiedzialności za 
produkty wadliwe (85/374/EWG) (Dz.U. L 
210 z 7.8.1985, s. 29).

62 Dyrektywa Rady 85/374/EWG z dnia 25 
lipca 1985 r. w sprawie zbliżenia 
przepisów ustawowych, wykonawczych 
i administracyjnych państw członkowskich 
dotyczących odpowiedzialności za 
produkty wadliwe (85/374/EWG) (Dz.U. L 
210 z 7.8.1985, s. 29).

Poprawka 44

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 53

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(53) W przypadku uruchomienia etapu 
kryzysowego co najmniej dwa państwa 
członkowskie mogą upoważnić Komisję do 
zagregowania popytu i działania w ich 
imieniu w zakresie ich zamówień 
publicznych w interesie publicznym, 
zgodnie z obowiązującymi przepisami 
i procedurami unijnymi, wykorzystując 
swoją siłę nabywczą. W ramach tego 
mandatu można upoważnić Komisję do 
zawierania umów dotyczących zakupu 
produktów istotnych w kontekście kryzysu 
dla niektórych sektorów krytycznych. 
Komisja w porozumieniu z Europejską 
Radą ds. Półprzewodników powinna 
ocenić użyteczność, konieczność 
i proporcjonalność każdego wniosku. Jeżeli 
Komisja nie zamierza przyjmować 
wniosku, powinna poinformować o tym 
zainteresowane państwa członkowskie 
i Europejską Radę ds. Półprzewodników 
oraz podać przyczyny odmowy. Ponadto 
uczestniczące państwa członkowskie 
powinny być uprawnione do wyznaczania 
przedstawicieli zapewniających wytyczne 

(53) W przypadku uruchomienia etapu 
kryzysowego Unia powinna móc 
upoważnić Komisję do zagregowania 
popytu i działania w ich imieniu w zakresie 
ich zamówień publicznych w interesie 
publicznym, zgodnie z obowiązującymi 
przepisami i procedurami unijnymi, 
wykorzystując swoją siłę nabywczą. 
W ramach tego mandatu powinna istnieć 
możliwość upoważnienia Komisji do 
zawierania umów dotyczących zakupu 
produktów istotnych w kontekście kryzysu 
dla sektorów krytycznych określonych w 
akcie wykonawczym uruchamiającym 
etap kryzysowy. Komisja, w porozumieniu 
z Europejską Radą ds. Półprzewodników, 
powinna ocenić użyteczność, konieczność 
i proporcjonalność każdego wniosku, a 
także jego znaczenie i wagę dla Unii. 
Jeżeli Komisja nie zamierza przyjmować 
wniosku, powinna poinformować o tym 
państwa członkowskie i Europejską Radę 
ds. Półprzewodników oraz podać 
przyczyny odmowy. Ponadto państwa 
członkowskie powinny być uprawnione do 



AD\1265897PL.docx 37/96 PE732.593v02-00

PL

i porady w czasie trwania postępowań 
o udzielenie zamówień i negocjowania 
umów zakupu. Wdrażanie i stosowanie 
zakupionych produktów powinno pozostać 
w gestii uczestniczących państw 
członkowskich.

wyznaczania przedstawicieli 
zapewniających wytyczne i porady 
w czasie trwania postępowań o udzielenie 
zamówień i negocjowania umów zakupu.

Poprawka 45

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 54

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(54) Podczas kryzysu związanego 
z niedoborem półprzewodników konieczne 
może okazać się uwzględnienie przez Unię 
środków ochronnych. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników może wyrazić swoją 
opinię na potrzeby przeprowadzenia przez 
Komisję oceny tego, czy sytuacja na rynku 
jest równoznaczna ze znacznym 
niedoborem podstawowych produktów 
zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2015/479.

(54) Podczas kryzysu związanego 
z niedoborem półprzewodników konieczne 
i proporcjonalne może okazać się 
uwzględnienie przez Unię środków 
ochronnych. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników może wyrazić swoją 
opinię na potrzeby przeprowadzenia przez 
Komisję oceny tego, czy sytuacja na rynku 
jest równoznaczna ze znacznym 
niedoborem podstawowych produktów 
zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2015/479.

Poprawka 46

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 55

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(55) Aby ułatwić sprawne, skuteczne 
i zharmonizowane wdrożenie niniejszego 
rozporządzenia, współpracę oraz wymianę 
informacji, należy ustanowić Europejską 
Radę ds. Półprzewodników. Europejska 
Rada ds. Półprzewodników powinna 
udzielać porad Komisji i wspierać ją 
w konkretnych kwestiach. Kwestie te 
powinny obejmować: udzielanie radzie 
władz publicznych Wspólnego 
Przedsięwzięcia na rzecz Czipów porad 
dotyczących inicjatywy „Czipy dla 
Europy”; wymianę informacji na temat 

(55) Aby ułatwić sprawne, skuteczne 
i zharmonizowane wdrożenie niniejszego 
rozporządzenia, współpracę oraz wymianę 
informacji, należy ustanowić Europejską 
Radę ds. Półprzewodników. Europejska 
Rada ds. Półprzewodników powinna 
udzielać porad Komisji i wspierać ją 
w konkretnych kwestiach oraz stanowić 
forum dla państw członkowskich i 
zainteresowanych stron z branży w całej 
Unii w celu koordynacji i współpracy w 
zakresie monitorowania i rozwoju 
unijnego ekosystemu półprzewodników. 
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funkcjonowania zintegrowanych zakładów 
produkcyjnych i otwartych unijnych 
fabryk; omawianie i przygotowywanie 
wskazywania konkretnych sektorów 
i technologii o potencjalnie znaczących 
skutkach społecznych i odpowiednim 
znaczeniu pod względem bezpieczeństwa, 
które wymagają certyfikacji jako produkty 
zaufane, a także zajęcie się 
skoordynowanym monitorowaniem 
i reagowaniem kryzysowym. Ponadto 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
powinna zapewnić spójne stosowanie 
niniejszego rozporządzenia, ułatwiać 
współpracę między państwami 
członkowskimi, a także wymianę 
informacji na temat kwestii związanych 
z niniejszym rozporządzeniem. Europejska 
Rada ds. Półprzewodników powinna 
wspierać Komisję we współpracy 
międzynarodowej zgodnie 
z międzynarodowymi zobowiązaniami, 
w tym w zakresie gromadzenia informacji 
i oceny sytuacji kryzysowych. Ponadto 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
powinna prowadzić koordynację, 
współpracę i wymianę informacji z innymi 
unijnymi strukturami reagowania 
kryzysowego i gotowości na wypadek 
sytuacji kryzysowej w celu zapewnienia 
spójnego i skoordynowanego podejścia 
Unii w zakresie reagowania kryzysowego 
i środków związanych z gotowością na 
wypadek sytuacji kryzysowej związanej 
z niedoborem półprzewodników.

Europejska Rada ds. Półprzewodników 
powinna udzielać radzie władz 
publicznych Wspólnego Przedsięwzięcia 
na rzecz Czipów porad dotyczących 
inicjatywy „Czipy dla Europy”; wymianę 
informacji na temat funkcjonowania 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk; omawianie 
i przygotowywanie wskazywania 
konkretnych sektorów i technologii 
o potencjalnie znaczących skutkach 
społecznych i odpowiednim znaczeniu pod 
względem bezpieczeństwa, które 
wymagają certyfikacji jako produkty 
zaufane, a także zajęcie się 
skoordynowanym monitorowaniem 
i reagowaniem kryzysowym. Ponadto 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
powinna zapewnić spójne stosowanie 
niniejszego rozporządzenia, ułatwiać 
współpracę między państwami 
członkowskimi, a także wymianę 
informacji na temat kwestii związanych 
z niniejszym rozporządzeniem. Europejska 
Rada ds. Półprzewodników powinna 
wspierać Komisję we współpracy 
międzynarodowej zgodnie 
z międzynarodowymi zobowiązaniami, 
w tym w zakresie gromadzenia informacji, 
prowadzenia dialogu i oceny sytuacji 
kryzysowych. Ponadto Europejska Rada 
ds. Półprzewodników powinna prowadzić 
koordynację, współpracę i wymianę 
informacji z innymi unijnymi strukturami 
reagowania kryzysowego i gotowości na 
wypadek sytuacji kryzysowej w celu 
zapewnienia spójnego i skoordynowanego 
podejścia Unii w zakresie reagowania 
kryzysowego i środków związanych 
z gotowością na wypadek sytuacji 
kryzysowej związanej z niedoborem 
półprzewodników.

Poprawka 47

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 56
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(56) Europejskiej Radzie ds. 
Półprzewodników powinien 
przewodniczyć przedstawiciel Komisji. 
Krajowy pojedynczy punkt kontaktowy 
z każdego państwa członkowskiego 
powinien wyznaczyć co najmniej jednego 
przedstawiciela wysokiego szczebla do 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników. 
Mogą one również wyznaczyć różnych 
przedstawicieli do wykonywania 
poszczególnych zadań Europejskiej Rady 
ds. Półprzewodników, na przykład 
w zależności od tego, który rozdział 
niniejszego rozporządzenia jest omawiany 
na posiedzeniach Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników. Komisja może 
ustanawiać podgrupy i powinna być 
uprawniona do dokonywania ustaleń 
roboczych przez zapraszanie w trybie 
doraźnym ekspertów do udziału 
w posiedzeniach lub przez zapraszanie 
organizacji reprezentujących interesy 
unijnego sektora półprzewodników, takich 
jak sojusz przemysłowy na rzecz 
procesorów i technologii 
półprzewodnikowych, do udziału 
w pracach podgrup w charakterze 
obserwatorów.

(56) Europejskiej Radzie ds. 
Półprzewodników powinien 
przewodniczyć przedstawiciel Komisji. 
Krajowy pojedynczy punkt kontaktowy 
z każdego państwa członkowskiego 
powinien wyznaczyć co najmniej jednego 
przedstawiciela wysokiego szczebla do 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników. 
W skład Rady powinni wchodzić 
przedstawiciele przemysłu 
półprzewodników, tacy jak sojusz 
przemysłowy na rzecz procesorów i 
technologii półprzewodnikowych, którzy 
nie powinni posiadać prawa głosu. 
Państwa członkowskie mogą również 
wyznaczyć różnych przedstawicieli do 
wykonywania poszczególnych zadań 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników, 
na przykład w zależności od tego, który 
rozdział niniejszego rozporządzenia jest 
omawiany na posiedzeniach Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników. Komisja może 
ustanawiać podgrupy i powinna być 
uprawniona do dokonywania ustaleń 
roboczych przez zapraszanie w trybie 
doraźnym ekspertów, zainteresowanych 
stron z branży lub przedstawicieli państw 
trzecich do udziału w posiedzeniach.

Poprawka 48

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 59

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(59) W celu zapewnienia opartej na 
zaufaniu i konstruktywnej współpracy 
właściwych organów na szczeblu unijnym 
i krajowym wszystkie strony 
zaangażowane w stosowanie niniejszego 
rozporządzenia powinny przestrzegać 
zasady poufności informacji i danych 
uzyskanych podczas wykonywania swoich 
zadań. Komisja oraz właściwe organy 

(59) W celu zapewnienia opartej na 
zaufaniu i konstruktywnej współpracy 
właściwych organów na szczeblu unijnym 
i krajowym wszystkie strony 
zaangażowane w stosowanie niniejszego 
rozporządzenia powinny ściśle 
przestrzegać zasady poufności informacji 
i danych uzyskanych podczas 
wykonywania swoich zadań. Komisja oraz 
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krajowe, ich urzędnicy, funkcjonariusze 
i inne osoby pracujące pod nadzorem tych 
organów, a także urzędnicy i urzędnicy 
służby cywilnej innych organów państw 
członkowskich nie powinni ujawniać 
informacji zebranych lub wymienionych 
przez nich zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem ani objętych 
obowiązkiem zachowania tajemnicy 
zawodowej. Powinno to mieć zastosowanie 
również do Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników oraz Komitetu ds. 
Półprzewodników ustanowionych 
w niniejszym rozporządzeniu. 
W stosownych przypadkach Komisja 
powinna mieć możliwość przyjęcia aktów 
wykonawczych w celu określenia 
praktycznych ustaleń dotyczących 
przetwarzania informacji poufnych 
w kontekście gromadzenia informacji.

właściwe organy krajowe, ich urzędnicy, 
funkcjonariusze i inne osoby pracujące pod 
nadzorem tych organów, a także urzędnicy 
i urzędnicy służby cywilnej innych 
organów państw członkowskich nie 
powinni ujawniać informacji zebranych lub 
wymienionych przez nich zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem ani objętych 
obowiązkiem zachowania tajemnicy 
zawodowej. Powinno to mieć zastosowanie 
również do Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników oraz Komitetu ds. 
Półprzewodników ustanowionych 
w niniejszym rozporządzeniu. 
W stosownych przypadkach Komisja 
powinna mieć możliwość przyjęcia aktów 
wykonawczych w celu określenia 
praktycznych ustaleń dotyczących 
przetwarzania informacji poufnych 
w kontekście gromadzenia informacji. 
Każde naruszenie tej poufności powinno 
skutkować pełnym dochodzeniem Komisji, 
a w razie potrzeby Komisja powinna 
dokonać przeglądu praktycznych ustaleń i 
wytycznych dotyczących traktowania 
informacji poufnych.

Poprawka 49

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – ustęp 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) ustanowienia kryteriów uznawania 
i wspierania pierwszych w swoim rodzaju 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk, które 
przyczyniają się do zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw półprzewodników 
w Unii;

b) ustanowienia kryteriów uznawania 
i wspierania pierwszych w swoim rodzaju 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk, które 
przyczyniają się do zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw półprzewodników i 
wspierają rozwój nowatorskich 
technologii półprzewodnikowych w Unii;

Poprawka 50

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 10
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

10) „zakład pierwszy w swoim 
rodzaju” oznacza zakład przemysłowy 
zdolny do wytwarzania półprzewodników, 
w tym w segmencie front-end albo 
w segmencie back-end, albo w obu tych 
segmentach, który w znacznym stopniu nie 
jest jeszcze obecny w Unii ani którego 
budowy jeszcze nie przewidziano w Unii, 
na przykład w odniesieniu do generacji 
technologii, materiału do podłoża, takiego 
jak węglik krzemu i azotek galu, oraz 
innych innowacji produktowych, które 
mogą zapewnić lepszą wydajność, 
innowacje procesowe lub efektywność 
energetyczną i środowiskową;

10) „zakład pierwszy w swoim 
rodzaju” oznacza zakład przemysłowy w 
ekosystemie produkcji półprzewodników, 
w tym w segmencie front-end albo 
w segmencie back-end, albo w obu tych 
segmentach, który zapewnia innowacje w 
odniesieniu do procesu produkcji lub 
produktu końcowego, który w znacznym 
stopniu nie jest jeszcze obecny w Unii ani 
którego budowy jeszcze nie przewidziano 
w Unii oraz który przewiduje bardzo 
ambitne i innowacyjne projekty mające na 
celu opracowanie technologii i procesów, 
które wykraczają poza obecną technologię 
lub umożliwią znaczne usprawnienia w 
zakresie wydajności, produktu lub 
innowacji procesowych, które mogą na 
przykład zapewnić znacznie lepsze zużycie 
energii, bezpieczeństwo, moc 
obliczeniową, ochronę i wpływ na 
środowisko, przyczyniając się 
jednocześnie do osiągnięcia wspólnego 
celu poprzez wspieranie strategicznego 
łańcucha wartości i zapewnienie 
bezpieczeństwa dostaw dla przyszłości 
unijnego sektora półprzewodników.

Poprawka 51

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

13) „segment back-end” oznacza 
umieszczanie w obudowie, montaż 
i testowanie każdego pojedynczego układu 
scalonego;

13) „segment back-end” oznacza 
spajanie, montaż i umieszczanie w 
obudowie, a także testy funkcjonalności i 
jakości każdego pojedynczego 
komponentu pochodzącego z produkcji 
produktu półprzewodnikowego; 

Poprawka 52

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

16) „sektor krytyczny” oznacza każdy 
sektor, o którym mowa w załączniku do 
wniosku Komisji dotyczącego dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
w sprawie odporności podmiotów 
krytycznych, sektor obronny oraz inne 
działania istotne dla bezpieczeństwa 
publicznego;

16) „sektor krytyczny” oznacza każdy 
sektor lub podsektor mający kluczowe 
znaczenie dla utrzymania podstawowych 
funkcji społecznych, a zwłaszcza zdrowia 
publicznego, bezpieczeństwa publicznego 
oraz bezpieczeństwa i obrony; 

Poprawka 53

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 16 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

16a) „kryzys związany z niedoborem 
półprzewodników” oznacza poważne i 
nadzwyczajne zakłócenie w łańcuchu 
dostaw półprzewodników, które może 
potencjalnie doprowadzić do znacznych 
niedoborów półprzewodników, produktów 
pośrednich lub surowców i materiałów 
przetworzonych, co uniemożliwiłoby 
dostawę, naprawę i konserwację 
podstawowych produktów w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników w 
stopniu, który miałby poważny, 
nadzwyczajny i szkodliwy wpływ na 
funkcjonowanie sektorów krytycznych i 
społeczeństwa.  

Poprawka 54

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – ustęp 1 – punkt 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

17) „produkt istotny w kontekście 
kryzysu” oznacza półprzewodniki, 
produkty pośrednie i surowce niezbędne 
do produkcji półprzewodników lub 

17) „produkt istotny w kontekście 
kryzysu” oznacza produkty i usługi w 
łańcuchu dostaw półprzewodników, które 
są zgodne z dyrektywą Parlamentu 
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produktów pośrednich, na które wpływ ma 
kryzys związany z niedoborem 
półprzewodników lub które mają 
strategiczne znaczenie dla zaradzenia 
kryzysowi związanemu z niedoborem 
półprzewodników lub jego skutkom 
gospodarczym;

Europejskiego i Rady w sprawie 
odporności podmiotów krytycznych; 

Poprawka 55

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Ogólnym celem inicjatywy jest 
wspieranie budowania zdolności 
technologicznych i innowacji na dużą skalę 
i w całej Unii, aby umożliwić rozwój 
i wdrażanie najnowocześniejszych 
technologii półprzewodnikowych 
i kwantowych nowej generacji, które 
wzmocnią unijne zdolności w zakresie 
zaawansowanego projektowania, integracji 
systemów i potencjału produkcyjnego 
czipów, a także przyczynią się do 
osiągnięcia celu, jakim jest dwojaka 
transformacja – zielona i cyfrowa.

1. Ogólnym celem inicjatywy jest 
wspieranie budowania zdolności 
technologicznych i innowacji na dużą skalę 
i w całej Unii oraz umożliwienie rozwoju 
i wdrażania najnowocześniejszych 
technologii półprzewodnikowych 
i kwantowych nowej generacji, a także 
rozwoju i innowacji w zakresie ustalonych 
technologii. Inicjatywa wzmocni unijne 
zdolności w zakresie zaawansowanego 
projektowania, integracji systemów 
i potencjału produkcyjnego czipów, aby 
zapewnić bezpieczeństwo dostaw i 
przyczynić się do rozwoju gospodarki.  
Inicjatywa ma również na celu 
przyczynienie się do osiągnięcia dwojakiej 
transformacji – cyfrowej i zielonej, w 
szczególności poprzez zmniejszenie 
wpływu czipów nowej generacji na 
środowisko oraz przyczynianie się do 
gospodarki o obiegu zamkniętym, a także 
poprzez promowanie bezpiecznych i 
odpornych projektów oraz, w stosownych 
przypadkach, poprzez zdolność do 
przeciwdziałania zagrożeniom dla 
cyberbezpieczeństwa. 

Poprawka 56

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera b – punkt 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2) wspieranie innowacji na dużą skalę 
przez zapewnienie dostępu do nowych lub 
istniejących linii pilotażowych w celu 
przeprowadzania doświadczeń, testowania 
i zatwierdzania nowych koncepcji 
projektowych łączących kluczowe funkcje, 
takie jak nowe materiały i struktury 
energoelektroniczne sprzyjające 
zrównoważonej energii 
i elektromobilności, niższemu zużyciu 
energii, bezpieczeństwu, wyższym 
poziomom mocy obliczeniowej lub łączące 
przełomowe technologie, takie jak 
neuromorficzne i wbudowane układy 
sztucznej inteligencji (AI), zintegrowana 
fotonika, grafen i inne technologie oparte 
na materiałach 2D;

2) wspieranie innowacji na dużą skalę 
przez zapewnienie dostępu do nowych lub 
istniejących linii pilotażowych w celu 
przeprowadzania doświadczeń, testowania 
i zatwierdzania nowych lub ewoluujących 
istniejących koncepcji projektowych 
łączących kluczowe funkcje, takie jak 
nowe materiały i struktury 
energoelektroniczne sprzyjające 
zrównoważonej energii 
i elektromobilności, niższemu zużyciu 
energii, bezpieczeństwu, wyższym 
poziomom mocy obliczeniowej lub łączące 
przełomowe technologie, takie jak 
neuromorficzne i wbudowane układy 
sztucznej inteligencji (AI), zintegrowana 
fotonika, grafen i inne technologie oparte 
na materiałach 2D;

Poprawka 57

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera b – punkt 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3) zapewnienie wsparcia 
zintegrowanym zakładom produkcyjnym 
i otwartym unijnym fabrykom dzięki 
przyznaniu priorytetowego dostępu do 
nowych linii pilotażowych;

3) zapewnienie wsparcia 
zintegrowanym zakładom produkcyjnym 
i otwartym unijnym fabrykom dzięki 
możliwości przyznania priorytetowego 
dostępu do nowych linii pilotażowych;

Poprawka 58

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera d – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) utworzenie sieci centrów 
kompetencji w całej Unii w celu:

d) utworzenie sieci centrów 
kompetencji w całej Unii, przez tworzenie 
nowych zakładów lub rozwój istniejących 
zakładów, w celu:
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Poprawka 59

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera d – punkt 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(2) rozwiązania problemu niedoboru 
wykwalifikowanej siły roboczej dzięki 
przyciągnięciu i mobilizacji nowych 
talentów oraz wspieraniu budowania 
odpowiednio wykwalifikowanej siły 
roboczej w celu wzmocnienia sektora 
półprzewodników, w tym przez 
przekwalifikowanie i podnoszenie 
kwalifikacji pracowników;

(2) rozwiązania problemu niedoboru 
wykwalifikowanej siły roboczej dzięki 
przyciągnięciu i mobilizacji nowych 
talentów oraz wspieraniu budowania 
odpowiednio wykwalifikowanej siły 
roboczej w celu wzmocnienia sektora 
półprzewodników, w tym przez 
przekwalifikowanie i podnoszenie 
kwalifikacji pracowników, a także przez 
zapewnienie zachęt, aby sprostać 
wyzwaniom związanym z pozyskiwaniem i 
zatrzymywaniem talentów;

Poprawka 60

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera e – punkt 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1) zwiększenia efektu dźwigni 
wydatków z budżetu Unii i osiągnięcia 
większego efektu mnożnikowego pod 
względem pozyskania finansowania 
z sektora prywatnego;

1) zwiększenia efektu dźwigni 
wydatków z budżetu Unii i osiągnięcia 
większego efektu mnożnikowego pod 
względem pozyskania finansowania 
z sektora prywatnego; w tym względzie 
należy zapewnić jasne wytyczne i punkty 
dostępu, aby pomóc przedsiębiorstwom 
rozpoczynającym działalność oraz MŚP w 
dostępie do funduszy publicznych i 
prywatnych.

Poprawka 61

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera e – punkt 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) przyspieszenia inwestycji 
w dziedzinie technologii produkcji 

3) przyspieszenia inwestycji i 
poprawy dostępu do inwestycji 
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półprzewodników i projektowania czipów 
oraz pozyskania finansowania zarówno 
z sektora publicznego, jak i prywatnego, 
przy jednoczesnym zwiększeniu 
bezpieczeństwa dostaw w całym łańcuchu 
wartości półprzewodników.

w dziedzinie technologii produkcji 
półprzewodników i projektowania czipów 
oraz pozyskania finansowania zarówno 
z sektora publicznego, jak i prywatnego, 
przy jednoczesnym zwiększeniu 
bezpieczeństwa dostaw w całym łańcuchu 
wartości półprzewodników.

Poprawka 62

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) zaawansowane zdolności 
technologiczne i możliwości w zakresie 
inżynierii w odniesieniu do czipów 
kwantowych;

c) zaawansowane zdolności 
technologiczne i możliwości w zakresie 
inżynierii w odniesieniu do wiodących 
półprzewodników, np. czipów 
kwantowych;

Poprawka 63

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) odpowiedniej rentowności 
odpowiadającej poziomowi finansowania 
unijnego, którym proponowane ECIC 
będzie zarządzać, oraz wykazanej, 
w stosownych przypadkach, za pomocą 
gwarancji wydanych najlepiej przez organ 
publiczny;

d) odpowiedniej żywotności 
finansowej i technicznej odpowiadającej 
poziomowi finansowania unijnego, którym 
proponowane ECIC będzie zarządzać, oraz 
wykazanej, w stosownych przypadkach, za 
pomocą gwarancji wydanych najlepiej 
przez organ publiczny;

Poprawka 64

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 – litera f

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

f) odpowiedniej zdolności ECIC do 
zaspokojenia potrzeb sektora.

f) zdolności ECIC do zaspokojenia 
potrzeb sektora.
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Poprawka 65

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 – litera f a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

fa) należytego nacisku na ułatwienie 
MŚP wnoszenia wkładów i uczestnictwa.

Poprawka 66

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

8. ECIC cieszy się znaczną ogólną 
niezależnością w zakresie określania zasad 
dotyczących członkostwa w ECIC, 
zarządzania nim, jego finansowania, 
budżetu oraz warunków dotyczących 
wymagania od członków wniesienia 
odpowiedniego wkładu finansowego, praw 
głosu i metod pracy. Organizacja, skład 
i metody pracy ECIC, w tym wszelkie 
zmiany statutu, muszą jednak być zgodne 
z celami i założeniami niniejszego 
rozporządzenia oraz inicjatywy „Czipy dla 
Europy” i przyczyniać się do ich realizacji, 
a także muszą być przekazane Komisji.

8. ECIC posiada znaczące ogólne 
uprawnienia do określania zasad 
dotyczących członkostwa w ECIC, 
zarządzania nim, jego finansowania, 
budżetu oraz warunków dotyczących 
wymagania od członków wniesienia 
odpowiedniego wkładu finansowego, praw 
głosu i metod pracy. Organizacja, skład 
i metody pracy ECIC, w tym wszelkie 
zmiany statutu, muszą jednak być zgodne 
z celami i założeniami niniejszego 
rozporządzenia oraz inicjatywy „Czipy dla 
Europy” i przyczyniać się do ich realizacji, 
a także muszą być przekazane Komisji.

Poprawka 67

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9. ECIC sporządza roczne 
sprawozdanie z działalności, zawierające 
opis techniczny działalności ECIC 
i sprawozdanie finansowe. Roczne 
sprawozdanie z działalności przekazuje się 
Komisji i podaje do wiadomości 

9. ECIC sporządza roczne 
sprawozdanie z działalności, zawierające 
opis techniczny działalności ECIC 
i sprawozdanie finansowe. Roczne 
sprawozdanie z działalności przekazuje się 
Komisji i podaje do wiadomości 
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publicznej. Komisja może przedstawić 
zalecenia dotyczące kwestii ujętych 
w rocznym sprawozdaniu z działalności.

publicznej. Komisja może przedstawić 
zalecenia dotyczące kwestii ujętych 
w rocznym sprawozdaniu z działalności. 
Komisja udostępnia to sprawozdanie 
Parlamentowi Europejskiemu.

Poprawka 68

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Do celów realizacji działań 
w ramach elementu inicjatywy, o którym 
mowa w art. 5 lit. d), może zostać 
ustanowiona europejska sieć centrów 
kompetencji w dziedzinie 
półprzewodników („sieć”).

1. Do celów realizacji działań 
w ramach elementu inicjatywy, o którym 
mowa w art. 5 lit. d), ustanawia się 
europejską sieć centrów kompetencji 
w dziedzinie półprzewodników („sieć”).

Poprawka 69

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) ułatwianie transferu wiedzy 
fachowej i know-how między państwami 
członkowskimi i regionami, przy 
jednoczesnym zachęcaniu do wymiany 
umiejętności, wiedzy i dobrych praktyk 
oraz organizacji wspólnych programów;

d) ułatwianie transferu doświadczenia, 
wiedzy fachowej i know-how między 
państwami członkowskimi, regionami i 
partnerami międzynarodowymi, przy 
jednoczesnym zachęcaniu do wymiany 
umiejętności, wiedzy i dobrych praktyk 
oraz organizacji wspólnych programów. 
Komisja, w porozumieniu z Europejską 
Radą ds. Półprzewodników i 
przedstawicielami branży, ustanawia 
jasne wytyczne dotyczące ochrony cennej 
własności intelektualnej oraz 
zapobiegania nieuprawnionemu 
dostępowi do poufnych i wrażliwych 
informacji handlowych, gospodarczych i 
związanych z bezpieczeństwem oraz do 
tajemnic handlowych.
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Poprawka 70

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) opracowywanie szczegółowych 
działań szkoleniowych w zakresie 
technologii półprzewodnikowych oraz 
zarządzanie nimi w celu wspierania 
rozwoju puli talentów w Unii.

e) opracowywanie szczegółowych 
działań szkoleniowych w zakresie 
technologii półprzewodnikowych oraz 
zarządzanie nimi w celu wspierania 
rozwoju puli talentów w Unii, o którym 
mowa w art. 4 lit. d) pkt 2; działania te 
obejmują ukierunkowane programy 
wspierające rozwój umiejętności 
istniejącej siły roboczej. 

Poprawka 71

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Państwa członkowskie wyznaczają 
proponowane centra kompetencji zgodnie 
ze swoimi procedurami krajowymi, 
strukturami administracyjnymi 
i instytucjonalnymi w drodze otwartej 
i konkurencyjnej procedury. Komisja – 
w drodze aktów wykonawczych – określa 
procedurę ustanawiania centrów 
kompetencji, w tym kryteria kwalifikacji, 
oraz dalsze zadania i funkcje centrów 
w odniesieniu do realizacji działań 
w ramach inicjatywy, procedurę 
ustanawiania sieci, a także przyjmowania 
decyzji w sprawie wyboru podmiotów 
tworzących sieć. Wspomniane akty 
wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 33 ust. 2.

3. Państwa członkowskie wyznaczają 
proponowane centra kompetencji zgodnie 
ze swoimi procedurami krajowymi, 
strukturami administracyjnymi 
i instytucjonalnymi w drodze otwartej 
i konkurencyjnej procedury. Komisja 
przedstawia jasny zestaw wytycznych 
dotyczących procedur wyboru centrów 
kompetencji. Komisja – w drodze aktów 
wykonawczych – określa procedurę 
ustanawiania centrów kompetencji, w tym 
kryteria kwalifikacji, oraz dalsze zadania 
i funkcje centrów w odniesieniu do 
realizacji działań w ramach inicjatywy, 
procedurę ustanawiania sieci, a także 
przyjmowania decyzji w sprawie wyboru 
podmiotów tworzących sieć. Wspomniane 
akty wykonawcze przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 33 ust. 2.
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Poprawka 72

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Sieć cieszy się znaczną ogólną 
niezależnością w zakresie określania 
swojej organizacji, składu i metod pracy. 
Organizacja, skład i metody pracy sieci 
muszą jednak być zgodne z celami 
i założeniami niniejszego rozporządzenia 
i inicjatywy oraz przyczyniać się do ich 
realizacji.

4. Sieć posiada szerokie uprawnienia 
ogólne do określania swojej organizacji, 
składu i metod pracy. Organizacja, skład 
i metody pracy sieci muszą jednak być 
zgodne z celami i założeniami niniejszego 
rozporządzenia i inicjatywy oraz 
przyczyniać się do ich realizacji.

Poprawka 73

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zintegrowane zakłady produkcyjne 
to pierwsze w swoim rodzaju zakłady 
projektujące i wytwarzające 
półprzewodniki, w tym w segmencie front-
end albo w segmencie back-end, albo 
w obu tych segmentach, mające siedzibę 
w Unii, które przyczyniają się do 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw na 
rynek wewnętrzny.

1. Zintegrowane zakłady produkcyjne 
to pierwsze w swoim rodzaju zakłady 
projektujące i wytwarzające 
półprzewodniki, w tym w segmencie front-
end albo w segmencie back-end, albo 
w obu tych segmentach, mające siedzibę 
w Unii, które przyczyniają się do 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw na 
rynek wewnętrzny oraz, w odpowiednich 
przypadkach, stabilności i bezpieczeństwa 
globalnego łańcucha dostaw i rynku 
półprzewodników.

Poprawka 74

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) jego ustanowienie i funkcjonowanie 
ma wyraźny pozytywny wpływ na unijny 
łańcuch wartości półprzewodników 
w odniesieniu do zapewnienia 

b) jego ustanowienie i funkcjonowanie 
ma wyraźny pozytywny wpływ na 
skuteczność, wydajność, zdolność 
adaptacji i stabilność dostaw w całym 
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bezpieczeństwa dostaw i zwiększenia 
wykwalifikowanej siły roboczej;

unijnym łańcuchu wartości 
półprzewodników; 

Poprawka 75

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) gwarantuje, że nie będzie podlegać 
eksterytorialnemu stosowaniu obowiązków 
świadczenia usług publicznych 
nakładanych przez państwa trzecie 
w sposób, który mógłby osłabić zdolność 
przedsiębiorstwa do wypełniania 
zobowiązań określonych w art. 21 ust. 1, 
oraz zobowiązuje się do poinformowania 
Komisji w przypadku zaistnienia takiego 
obowiązku;

c) gwarantuje, że nie będzie podlegać 
eksterytorialnemu stosowaniu obowiązków 
świadczenia usług publicznych 
nakładanych przez państwa trzecie 
w sposób, który mógłby osłabić zdolność 
przedsiębiorstwa do wypełniania 
zobowiązań określonych w art. 21 ust. 1, 
oraz zobowiązuje się do poinformowania 
Komisji w przypadku zaistnienia takiego 
obowiązku; Komisja podejmuje 
międzyrządowy dialog i konsultacje za 
pośrednictwem struktur Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników, aby ułatwić 
rozwiązywanie wszelkich konfliktów 
interesów, niezgodności lub niespójności 
w ramach istniejących zobowiązań 
umownych.

Poprawka 76

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 – litera d
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) zobowiązuje się do inwestowania 
w czipy nowej generacji.

d) zobowiązuje się do inwestowania w 
czipy nowej generacji i w projekty, które 
są bardzo ambitne, mają na celu rozwój 
technologii i procesów wykraczających 
poza obecną technologię dostępną w UE i 
umożliwiających znaczną poprawę 
wydajności, bezpieczeństwa, ochrony i 
oddziaływania na środowisko zgodnie z 
potrzebami i celami cyfrowej i 
ekologicznej transformacji Unii, przy 
należytym uwzględnieniu bieżących i 
planowanych działań i projektów w 
zakresie badań, rozwoju i innowacji.

Poprawka 77

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 – litera d a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) zobowiązuje się do inwestowania w 
rozwój talentów i umiejętności.

Poprawka 78

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja wydaje wytyczne do celów 
oceny pozytywnego wpływu, o którym 
mowa w ust. 2 lit. b), zwłaszcza dotyczące 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw i 
zwiększenia zasobów wykwalifikowanej 
siły roboczej, potencjału innowacyjnego 
MŚP, wpływu na szereg państw 
członkowskich, w tym cele spójności, oraz 
wkładu w zieloną transformację.
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Poprawka 79

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Do celów inwestowania w czipy 
nowej generacji zgodnie z ust. 2 lit. d) 
zintegrowany zakład produkcyjny 
uzyskuje priorytetowy dostęp do linii 
pilotażowych utworzonych zgodnie z art. 5 
lit. b). Każdy taki priorytetowy dostęp 
pozostaje bez uszczerbku dla skutecznego 
dostępu do linii pilotażowych przez inne 
zainteresowane przedsiębiorstwa.

3. W celu realizacji zadań 
określonych w ust. 2 lit. d) 
zintegrowanemu zakładowi 
produkcyjnemu zapewnia się priorytetowy 
dostęp do linii pilotażowych utworzonych 
zgodnie z art. 5 lit. b). Każdy taki 
priorytetowy dostęp pozostaje bez 
uszczerbku dla skutecznego dostępu do 
linii pilotażowych przez inne 
zainteresowane przedsiębiorstwa.

Poprawka 80

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Otwarte unijne fabryki to pierwsze 
w swoim rodzaju zakłady wytwarzające 
półprzewodniki, w segmencie front-end 
albo w segmencie back-end, albo w obu 
tych segmentach, mające siedzibę w Unii, 
które oferują zdolność produkcyjną 
przedsiębiorstwom niepowiązanym 
i przyczyniają się do zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw na rynek 
wewnętrzny.

1. Otwarte unijne fabryki to pierwsze 
w swoim rodzaju zakłady wytwarzające 
półprzewodniki, w segmencie front-end 
albo w segmencie back-end, albo w obu 
tych segmentach, mające siedzibę w Unii, 
które oferują zdolność produkcyjną 
przedsiębiorstwom niepowiązanym 
i przyczyniają się do zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw na rynek 
wewnętrzny oraz, w odpowiednich 
przypadkach, stabilności i bezpieczeństwa 
globalnego łańcucha dostaw i rynku 
półprzewodników.

Poprawka 81

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) jej ustanowienie i funkcjonowanie b) jej ustanowienie i funkcjonowanie 
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ma wyraźny pozytywny wpływ na unijny 
łańcuch wartości półprzewodników 
w odniesieniu do zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw i zwiększenia 
wykwalifikowanej siły roboczej, ze 
szczególnym uwzględnieniem zakresu, 
w jakim oferuje ona zdolność produkcyjną 
w odniesieniu do segmentu front-end albo 
segmentu back-end, albo obu tych 
segmentów przedsiębiorstwom 
niepowiązanym z zakładem, jeżeli istnieje 
wystarczający popyt;

ma wyraźny pozytywny wpływ i 
skuteczność odnośnie do unijnego 
łańcucha wartości półprzewodników 
w odniesieniu do zapewnienia wydajności, 
zdolności adaptacji i stabilności dostaw, z 
uwzględnieniem zakresu, w jakim oferuje 
ona zdolność produkcyjną w odniesieniu 
do segmentu front-end albo segmentu 
back-end, albo obu tych segmentów 
przedsiębiorstwom niepowiązanym 
z zakładem, jeżeli istnieje wystarczający 
popyt;

Poprawka 82

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) gwarantuje, że nie będzie podlegać 
eksterytorialnemu stosowaniu obowiązków 
świadczenia usług publicznych 
nakładanych przez państwa trzecie 
w sposób, który mógłby osłabić zdolność 
przedsiębiorstwa do wypełniania 
zobowiązań określonych w art. 21 ust. 1, 
oraz zobowiązuje się do poinformowania 
Komisji w przypadku zaistnienia takiego 
obowiązku;

c) gwarantuje, że nie będzie podlegać 
eksterytorialnemu stosowaniu obowiązków 
świadczenia usług publicznych 
nakładanych przez państwa trzecie 
w sposób, który mógłby osłabić zdolność 
przedsiębiorstwa do wypełniania 
zobowiązań określonych w art. 21 ust. 1, 
oraz zobowiązuje się do poinformowania 
Komisji w przypadku zaistnienia takiego 
obowiązku; Komisja i Europejska Rada 
ds. Półprzewodników podejmują 
międzyrządowy dialog i konsultacje za 
pośrednictwem struktur Europejskiej 
Rady ds. Przewodników w celu ułatwienia 
rozwiązywania wszelkich konfliktów 
interesów, niezgodności lub niespójności 
w ramach istniejących zobowiązań 
umownych.

Poprawka 83

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) zobowiązuje się do inwestowania d) zobowiązuje się do inwestowania 
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w czipy nowej generacji. w czipy nowej generacji oraz w projekty, 
które są bardzo ambitne, mają na celu 
rozwój technologii i procesów 
wykraczających poza obecną technologię 
dostępną w Unii i umożliwiają znaczną 
poprawę wydajności i bezpieczeństwa oraz 
wpływu na środowisko, zgodnie z 
potrzebami i celami cyfrowej i 
ekologicznej transformacji Unii, z 
należytym uwzględnieniem obecnych i 
planowanych działań i projektów w 
dziedzinie badań, rozwoju i innowacji.

Poprawka 84

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 – litera d a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

da) zobowiązuje się do inwestowania w 
rozwój talentów i umiejętności.

Poprawka 85

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja wydaje wytyczne do celów 
oceny pozytywnego wpływu, o którym 
mowa w ust. 2 lit. b), zwłaszcza dotyczące 
zapewnienia bezpieczeństwa dostaw i 
zwiększenia zasobów wykwalifikowanej 
siły roboczej, potencjału innowacyjnego 
MŚP, wpływu na szereg państw 
członkowskich, w tym cele spójności, oraz 
wkładu w zieloną transformację.

Poprawka 86

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W przypadku gdy otwarta unijna 
fabryka oferuje zdolność produkcyjną 
przedsiębiorstwom niepowiązanym 
z operatorem zakładu, ustanawia ona 
i utrzymuje odpowiedni i skuteczny 
rozdział funkcjonalny procesów 
projektowania i wytwarzania w celu 
zapewnienia ochrony informacji 
uzyskanych na każdym etapie.

3. W przypadku gdy otwarta unijna 
fabryka oferuje zdolność produkcyjną 
przedsiębiorstwom niepowiązanym 
z operatorem zakładu, ustanawia ona 
i utrzymuje skuteczny rozdział 
funkcjonalny procesów projektowania 
i wytwarzania w celu zapewnienia ochrony 
informacji uzyskanych na każdym etapie.

Poprawka 87

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Do celów inwestowania w czipy 
nowej generacji zgodnie z ust. 2 lit. d) 
otwarta unijna fabryka uzyskuje 
priorytetowy dostęp do linii pilotażowych 
utworzonych zgodnie z art. 5 lit. b). Każdy 
taki priorytetowy dostęp pozostaje bez 
uszczerbku dla skutecznego dostępu do 
linii pilotażowych przez inne 
zainteresowane przedsiębiorstwa.

4. Do celów realizacji zadań 
określonych w ust. 2 lit. d) otwartej 
unijnej fabryce przyznaje się priorytetowy 
dostęp do linii pilotażowych utworzonych 
zgodnie z art. 5 lit. b). Każdy taki 
priorytetowy dostęp pozostaje bez 
uszczerbku dla skutecznego dostępu do 
linii pilotażowych przez inne 
zainteresowane przedsiębiorstwa.

Poprawka 88

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) biznesplan zawierający ocenę 
rentowności projektu, w tym informacje 
o ewentualnym planowanym wsparciu 
publicznym;

b) biznesplan zawierający ocenę 
rentowności i technicznej wykonalności 
projektu, w tym informacje o ewentualnym 
planowanym wsparciu publicznym. 
Wszystkie dane i dokumenty złożone w 
ramach tego wniosku są starannie 
chronione zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem oraz zasadami, które 
odzwierciedlają zawarte w nich wrażliwe 
informacje biznesowe, gospodarcze i 
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związane z bezpieczeństwem.

Poprawka 89

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja przedstawia jasne wytyczne 
dotyczące wymaganych informacji i ich 
odpowiedniego formatu, aby zapewnić 
jednolitość wniosków i oceny.

Poprawka 90

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja rozpatruje wniosek i podejmuje 
decyzję w wyznaczonym terminie oraz 
powiadamia o tym wnioskodawcę.

(Nie dotyczy polskiej wersji 
językowej)

Poprawka 91

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja monitoruje działalność 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk. Jeżeli 
Komisja stwierdzi, że dany zakład przestał 
spełniać kryteria określone odpowiednio 
w art. 10 ust. 2 lub w art. 11 ust. 2, 
powiadamia o tych ustaleniach Europejską 
Radę ds. Półprzewodników. Po konsultacji 
z Europejską Radą ds. Półprzewodników i 
po wysłuchaniu przedstawicieli zakładu 
Komisja może uchylić decyzję 
o przyznaniu zakładowi statusu 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 

3. Komisja regularnie monitoruje 
działalność zintegrowanych zakładów 
produkcyjnych i otwartych unijnych 
fabryk. Jeżeli Komisja stwierdzi, że dany 
zakład przestał spełniać kryteria określone 
odpowiednio w art. 10 ust. 2 lub w art. 11 
ust. 2, powiadamia o tych ustaleniach 
Europejską Radę ds. Półprzewodników. 
Komisja przedstawia ocenę zmiany 
okoliczności w porozumieniu z Europejską 
Radą ds. Półprzewodników po 
wysłuchaniu opinii zakładu. Na podstawie 
wyniku oceny Komisja może uchylić 
decyzję o przyznaniu zakładowi statusu 
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lub otwartej unijnej fabryki. zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
lub otwartej unijnej fabryki. Zakład 
powiadamia się o tym, że taka decyzja jest 
rozważana, na jak najwcześniejszym 
etapie. 

Poprawka 92

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja może 
uchylić decyzję o uznaniu statusu 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
lub otwartej unijnej fabryki, jeżeli status 
ten uznano na podstawie wniosku 
zawierającego nieprawidłowe informacje.

4. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja może 
uchylić decyzję o uznaniu statusu 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
lub otwartej unijnej fabryki, jeżeli status 
ten uznano na podstawie wniosku 
zawierającego nieprawidłowe informacje, 
które podano celowo lub w złej wierze, co 
zasadniczo wpływa na przesłankę 
spełnienia warunków kwalifikowalności 
do uzyskania dostępu do statusu 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
lub otwartej unijnej fabryki, a dany zakład 
nie zdołał lub nie jest w stanie zaradzić tej 
sytuacji.

Poprawka 93

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. Przedsiębiorstwa mają prawo 
odwołać się od decyzji o cofnięciu statusu 
w uzgodnionym terminie określonym 
przez Europejską Radę ds. 
Półprzewodników i Komisję. W przypadku 
złożenia przez przedsiębiorstwo odwołania 
od decyzji analizuje się pierwotną ocenę i 
wszelkie dodatkowe ustalenia. Jeżeli 
decyzja o cofnięciu statusu zostanie 
zakwestionowana w ramach Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników, Rada 
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przeprowadza głosowanie w celu 
potwierdzenia ostatecznej decyzji i 
przystąpienia do uchylenia statusu 
zintegrowanego zakładu produkcyjnego 
lub otwartej unijnej fabryki. W przypadku 
potwierdzenia decyzji uzgadnia się i 
wprowadza w życie kontrolowane i 
stopniowe zakończenie takich stosunków.

Poprawka 94

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Uznaje się, że zintegrowane 
zakłady produkcyjne i otwarte unijne 
fabryki przyczyniają się do zapewnienia 
bezpieczeństwa dostaw półprzewodników 
w Unii, a zatem leżą w interesie 
publicznym.

1. Uznaje się, że zintegrowane 
zakłady produkcyjne i otwarte unijne 
fabryki przyczyniają się do zapewnienia 
bezpieczeństwa, efektywności, 
adaptowalności i stabilności dostaw 
półprzewodników w Unii, a zatem leżą 
w interesie publicznym.

Poprawka 95

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Aby zagwarantować 
bezpieczeństwo dostaw w Unii, państwa 
członkowskie mogą, nie naruszając 
przepisów art. 107 i 108 Traktatu, 
stosować systemy wsparcia i udzielać 
wsparcia administracyjnego 
zintegrowanym zakładom produkcyjnym 
i otwartym unijnym fabrykom zgodnie 
z art. 14.

2. Aby zagwarantować 
bezpieczeństwo, efektywność, 
adaptowalność i stabilność dostaw w Unii, 
państwa członkowskie mogą, nie 
naruszając przepisów art. 107 i 108 
Traktatu, stosować systemy wsparcia 
i udzielać wsparcia administracyjnego 
zintegrowanym zakładom produkcyjnym 
i otwartym unijnym fabrykom zgodnie 
z art. 14. Systemy wsparcia wykorzystuje 
się do wypełnienia ewentualnych luk w 
finansowaniu ekosystemu 
półprzewodników; systemy te są 
konieczne, odpowiednie i proporcjonalne. 
Nie mogą prowadzić do dyskryminacji, 
nadmiernych zakłóceń konkurencji, 
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powielania lub wypierania inwestycji 
prywatnych, a ich celem jest przynoszenie 
korzyści całej gospodarce Unii.

Poprawka 96

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja wydaje jasne i przejrzyste 
wytyczne dotyczące oceny luki w 
finansowaniu, w tym informacje 
wymagane do zapewnienia jednolitej i 
opartej na faktach oceny wniosków przez 
właściwe organy krajowe.

Poprawka 97

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 2 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2b. Zwraca się należytą uwagę na 
zgodność z rozporządzeniem Komisji (UE) 
nr 651/2014, szczególnie w odniesieniu do 
działalności przedsiębiorstw po 
otrzymaniu przez nie wsparcia 
publicznego. 

Poprawka 98

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie zapewniają 
sprawne i terminowe rozpatrywanie 
wniosków administracyjnych związanych 
z planowaniem, budową i eksploatacją 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk. W tym celu 
wszystkie zainteresowane organy krajowe 

1. Państwa członkowskie zapewniają 
sprawne, przejrzyste i terminowe 
rozpatrywanie wniosków 
administracyjnych związanych 
z planowaniem, budową i eksploatacją 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych 
i otwartych unijnych fabryk. W tym celu 
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zapewniają, aby wnioski te były 
rozpatrywane najszybciej jak to możliwe 
z prawnego punktu widzenia.

wszystkie zainteresowane organy krajowe 
zapewniają, aby wnioski te były 
rozpatrywane najszybciej jak to możliwe 
z prawnego punktu widzenia, oraz 
przekazują podmiotom informacje 
dotyczące wsparcia finansowego ich 
wniosków w ciągu sześciu miesięcy od 
złożenia wniosku, aby umożliwić im 
dokonanie odpowiedniej oceny ryzyka i 
inwestycji. 

Poprawka 99

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Za pośrednictwem Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników i we 
współpracy z Komisją państwa 
członkowskie mogą wymieniać się 
najlepszymi praktykami i dążyć do 
zapewnienia organom publicznym 
wspólnych minimalnych standardów na 
szczeblu krajowym, aby zachęcić do 
szybszych procesów wydawania pozwoleń, 
ale także zmniejszyć fragmentację i 
rozbieżności w standardach i szybkości 
przetwarzania pozwoleń w całej Unii.

Poprawka 100

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Bezpieczeństwo dostaw 
półprzewodników można uznać za powód 
o charakterze zasadniczym wynikający 
z nadrzędnego interesu publicznego 
w rozumieniu art. 6 ust. 4 i art. 16 ust. 1 
lit. c) dyrektywy 92/43/EWG oraz za 
nadrzędny interes społeczny w rozumieniu 
art. 4 ust. 7 dyrektywy 2000/60. 
W związku z tym planowanie, budowę 

3. Należy w pełni uwzględnić 
planowanie, budowę i eksploatację 
zintegrowanych zakładów produkcyjnych i 
otwartych unijnych fabryk oraz 
konieczność zmiany znaczenia art. 6 ust. 4 
i art. 16 ust. 1 lit. c) dyrektywy 92/43/EWG 
oraz znaczenia art. 4 ust. 7 dyrektywy 
2000/60. W związku z tym planowanie, 
budowę i eksploatację zintegrowanych 
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i eksploatację zintegrowanych zakładów 
produkcyjnych i otwartych unijnych fabryk 
można uznać za leżące w nadrzędnym 
interesie publicznym, o ile spełnione są 
pozostałe warunki określone w tych 
przepisach.

zakładów produkcyjnych i otwartych 
unijnych fabryk można uznać za leżące 
w nadrzędnym interesie publicznym, o ile 
spełnione są pozostałe warunki określone 
w tych przepisach. Przepisy niniejszego 
rozporządzenia pozostają bez uszczerbku 
dla osiągnięcia celów Europejskiego 
Zielonego Ładu i muszą spełniać cele 
zrównoważonej transformacji cyfrowej i 
ekologicznej.

Poprawka 101

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 1 – akapit -1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Aby zapewnić bezpieczny, skuteczny, 
zdolny do adaptacji i stabilny 
ogólnounijny ekosystem 
półprzewodników, monitorowanie 
łańcucha dostaw jest kluczowym celem 
niniejszego rozporządzenia oraz rolą 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników. 

Poprawka 102

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 1 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie prowadzą 
regularne monitorowanie łańcucha 
wartości półprzewodników. 
W szczególności monitorują:

Komisja, wspierana przez właściwe 
organy krajowe i przedstawicieli 
przemysłu, prowadzi monitorowanie 
łańcucha wartości półprzewodników i 
przedstawia odpowiednie ustalenia 
Europejskiej Radzie ds. Półprzewodników 
w formie regularnych aktualizacji. 
Regularność takich aktualizacji podlega 
weryfikacji w sytuacjach kryzysowych. 
W szczególności monitorują one:
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Poprawka 103

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 1 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) wskaźniki wczesnego ostrzegania 
określone zgodnie z art. 16;

a) wskaźniki wczesnego ostrzegania 
określone zgodnie z art. 16; takie 
wskaźniki ustanawia się we współpracy z 
Europejską Radą ds. Półprzewodników i 
zainteresowanymi stronami z całego 
ekosystemu półprzewodników. W 
przypadku poważnych zmian sytuacji 
rynkowej i geopolitycznej wskaźniki te są 
aktualizowane.

Poprawka 104

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 1 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Państwa członkowskie przedstawiają 
Europejskiej Radzie ds. Półprzewodników 
stosowne ustalenia w formie regularnych 
aktualizacji.

Komisja przedstawia Europejskiej Radzie 
ds. Półprzewodników stosowne ustalenia 
w formie regularnych aktualizacji. 

Poprawka 105

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Państwa członkowskie zwracają się 
do głównych użytkowników 
półprzewodników i innych odpowiednich 
zainteresowanych stron o przedstawienie 
informacji dotyczących znacznych wahań 
popytu i znanych zakłóceń w ich łańcuchu 
dostaw. Aby ułatwić wymianę informacji, 
państwa członkowskie ustanawiają 
mechanizm i strukturę administracyjną 
na potrzeby tych aktualizacji.

2. Komisja i państwa członkowskie 
zwracają się za pośrednictwem struktur 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników 
do głównych użytkowników 
półprzewodników i innych odpowiednich 
zainteresowanych stron o przedstawienie 
informacji dotyczących znacznych wahań 
popytu i znanych zakłóceń w ich łańcuchu 
dostaw. Ponadto Komisja i państwa 
członkowskie we współpracy z 
zainteresowanymi stronami z sektora, w 
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tym partnerami z państw trzecich i 
partnerami międzynarodowymi, powinny 
starać się zachęcać sektory użytkowników 
końcowych do zgłaszania niedoborów 
półprzewodników i potencjalnych 
zakłóceń w dostawach produktów.

Poprawka 106

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Aby ułatwić wymianę informacji, 
Komisja ustanawia pojedynczy punkt 
kontaktowy do celów przekazywania 
informacji. W celu zapewnienia 
jednolitości, tak aby dane można było 
zestawiać i analizować w zrozumiały i 
skuteczny sposób, Komisja przedstawia 
wytyczne dotyczące rodzaju wymaganych 
informacji. Komisja dopilnowuje, aby na 
potrzeby tej roli przydzielono 
wystarczającą wiedzę i zasoby. Wytyczne 
dotyczące wymaganych informacji są 
zmieniane i dostosowywane w zależności 
od zmian technologicznych, 
geopolitycznych i rynkowych.

Poprawka 107

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Właściwe organy krajowe 
wyznaczone na mocy art. 26 ust. 1 mogą 
zwrócić się do organizacji 
reprezentujących przedsiębiorstwa lub 
poszczególnych przedsiębiorstw 
prowadzących działalność w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników 
o przekazanie informacji, jeżeli jest to 
konieczne i proporcjonalne do celu 
określonego w ust. 1. Właściwe organy 

3. Właściwe organy krajowe 
wyznaczone na mocy art. 26 ust. 1 mogą 
zwrócić się o przekazanie informacji za 
pośrednictwem struktur Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników do organizacji 
reprezentujących przedsiębiorstwa lub 
poszczególnych przedsiębiorstw 
prowadzących działalność w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników, jeżeli 
jest to konieczne i proporcjonalne do celu 
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krajowe będą w takim przypadku zwracać 
szczególną uwagę na MŚP, aby 
zminimalizować obciążenia 
administracyjne wynikające z wniosku, 
i będą preferować rozwiązania cyfrowe 
w zakresie uzyskiwania takich informacji. 
Wszelkie informacje uzyskane na 
podstawie niniejszego ustępu traktuje się 
zgodnie z obowiązkami dotyczącymi 
poufności określonymi w art. 27.

określonego w ust. 1. Właściwe organy 
krajowe będą w takim przypadku zwracać 
szczególną uwagę na MŚP, aby 
zminimalizować obciążenia 
administracyjne wynikające z wniosku, 
i będą preferować rozwiązania cyfrowe 
w zakresie uzyskiwania takich informacji. 
Wszelkie informacje uzyskane na 
podstawie niniejszego ustępu traktuje się 
zgodnie z obowiązkami dotyczącymi 
poufności określonymi w art. 27. 
Informacje te są przekazywane za 
pośrednictwem pojedynczego punktu 
kontaktowego ustanowionego przez 
Komisję.

Poprawka 108

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Komisja, we współpracy z 
Europejską Radą ds. Półprzewodników, 
przygotowuje roczne sprawozdanie, w 
którym ocenia prawidłowość wniosków o 
udzielenie informacji, rodzaj i ilość 
wymaganych informacji, w szczególności 
od MŚP, i w razie potrzeby określa 
potrzebę dalszego usprawnienia procesów 
i zapewnienia dalszego wsparcia w 
zakresie składania wniosków o udzielenie 
informacji w kontekście niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 109

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku powzięcia przez 
państwo członkowskie informacji na temat 
potencjalnego kryzysu związanego 
z niedoborem półprzewodników bądź 

4. W przypadku powzięcia przez 
państwo członkowskie informacji na temat 
potencjalnego kryzysu związanego 
z niedoborem półprzewodników bądź 
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znacznych wahań popytu lub konkretnych 
i wiarygodnych informacji 
o urzeczywistnieniu się jakiegokolwiek 
innego czynnika ryzyka lub zdarzenia, 
niezwłocznie ostrzega o tym fakcie 
Komisję („wczesne ostrzeganie”).

znacznych wahań popytu lub konkretnych 
i wiarygodnych informacji 
o urzeczywistnieniu się jakiegokolwiek 
innego czynnika ryzyka lub zdarzenia, 
niezwłocznie ostrzega o tym fakcie 
Komisję („wczesne ostrzeganie”). Kryzys 
związany z niedoborem półprzewodników, 
znaczne wahania popytu i inne czynniki 
ryzyka należy zdefiniować z góry wraz z 
jasnym zestawem wskaźników, tak by 
uniknąć niepotrzebnej interwencji na 
rynku oraz zapewnić stosowanie 
przepisów niniejszego rozporządzenia w 
sposób konieczny i proporcjonalny. 
Komisja podejmuje się tego zdania we 
współpracy z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników i przedstawicielami 
sektora półprzewodników.

Poprawka 110

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 5 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) podejmuje konsultacje lub 
współpracę w imieniu Unii z właściwymi 
państwami trzecimi w celu znalezienia 
wspólnych rozwiązań w zakresie 
przeciwdziałania zakłóceniom łańcucha 
dostaw, zgodnie z międzynarodowymi 
zobowiązaniami. W stosownych 
przypadkach może to obejmować 
koordynację działań w ramach 
odpowiednich forów międzynarodowych.

b) podejmuje konsultacje lub 
współpracę w imieniu Unii z właściwymi 
państwami trzecimi w celu znalezienia 
wspólnych rozwiązań w zakresie 
przeciwdziałania zakłóceniom łańcucha 
dostaw, zgodnie z międzynarodowymi 
zobowiązaniami. W stosownych 
przypadkach może to obejmować 
koordynację działań w ramach 
odpowiednich forów międzynarodowych. 
Przedstawiciele państw trzecich mogą być 
również zapraszani do współpracy lub 
zabierania głosu na forum Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników lub jednej z jej 
podgrup.

Poprawka 111

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 7
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Właściwe organy krajowe 
wyznaczone zgodnie z art. 26 ust. 1 
wskazują przedsiębiorstwa prowadzące 
działalność w ramach łańcucha dostaw 
półprzewodników na terytorium ich kraju, 
w tym przekazują informacje jawne 
dotyczące usług lub towarów oraz dane 
kontaktowe. Przekazują one Komisji ten 
wykaz oraz wszelkie późniejsze 
aktualizacje. Komisja może wydać 
wytyczne, po konsultacji z Europejską 
Radą ds. Półprzewodników, aby dokładniej 
określić informacje, które należy 
zgromadzić, oraz określić specyfikację 
techniczną i formaty.

7. Właściwe organy krajowe 
wyznaczone zgodnie z art. 26 ust. 1 
wskazują przedsiębiorstwa prowadzące 
działalność w ramach łańcucha dostaw 
półprzewodników na terytorium ich kraju, 
w tym przekazują informacje jawne 
dotyczące usług lub towarów oraz dane 
kontaktowe. Przekazują one Komisji ten 
wykaz oraz wszelkie późniejsze 
aktualizacje. Komisja wydaje wytyczne, po 
konsultacji z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników, aby dokładniej określić 
informacje, które należy zgromadzić, oraz 
określić specyfikację techniczną i formaty.

Poprawka 112

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja ocenia 
ryzyko, które może zakłócić dostawy 
półprzewodników, zagrażać im lub 
negatywnie na nie wpłynąć (unijna ocena 
ryzyka). W ramach unijnej oceny ryzyka 
Komisja określa wskaźniki wczesnego 
ostrzegania.

1. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników i odpowiednimi 
zainteresowanymi stronami z sektora, a w 
razie potrzeby z przedstawicielami państw 
trzecich, Komisja ocenia ryzyko, które 
może zakłócić dostawy półprzewodników, 
zagrażać im lub negatywnie na nie 
wpłynąć (unijna ocena ryzyka) oraz 
ustanawia wskaźniki wczesnego 
ostrzegania.

Poprawka 113

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W razie potrzeby Komisja 
dokonuje przeglądu unijnej oceny ryzyka, 

2. W razie potrzeby Komisja, z 
własnej inicjatywy lub na wniosek 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników, 
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w tym wskaźników wczesnego ostrzegania. dokonuje przeglądu unijnej oceny ryzyka, 
w tym wskaźników wczesnego ostrzegania.

Poprawka 114

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W ramach monitorowania łańcucha 
wartości półprzewodników zgodnie 
z art. 15 państwa członkowskie monitorują 
wskaźniki wczesnego ostrzegania 
określone przez Komisję.

3. W ramach monitorowania łańcucha 
wartości półprzewodników zgodnie 
z art. 15 państwa członkowskie oraz – tam, 
gdzie to konieczne i proporcjonalne – 
przedstawiciele sektora, którzy są 
członkami Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników, monitorują wskaźniki 
wczesnego ostrzegania określone przez 
Komisję.

Poprawka 115

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – ustęp 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwa członkowskie określają 
kluczowych uczestników rynku 
prowadzących działalność w ramach 
łańcuchów dostaw półprzewodników na 
terytorium ich kraju, uwzględniając 
następujące elementy:

1. Państwa członkowskie, w 
porozumieniu z przedstawicielami sektora 
– tam, gdzie to konieczne i proporcjonalne 
– określają kluczowych uczestników rynku 
prowadzących działalność w ramach 
łańcuchów dostaw półprzewodników na 
terytorium ich kraju, zgodnie z ustalonymi 
wcześniej kryteriami uzgodnionymi przez 
Europejską Radę ds. Półprzewodników i 
Komisję, uwzględniając następujące 
elementy:

Poprawka 116

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Uznaje się, że kryzys związany 
z niedoborem półprzewodników ma 
miejsce, gdy występują poważne 
zakłócenia w dostawach półprzewodników 
prowadzące do znacznych niedoborów, 
które:

1. Uznaje się, że kryzys związany z 
niedoborem półprzewodników ma miejsce 
w przypadku wystąpienia poważnych i 
nadzwyczajnych zakłóceń w łańcuchu 
dostaw półprzewodników. Takie 
zakłócenia mogą potencjalnie 
doprowadzić do znacznych niedoborów 
półprzewodników, produktów pośrednich 
lub surowców i materiałów 
przetworzonych, co uniemożliwiłoby 
dostawę, naprawę i konserwację 
podstawowych produktów w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników w 
stopniu, który miałby poważny, 
nadzwyczajny i szkodliwy wpływ na 
funkcjonowanie sektorów krytycznych i 
społeczeństwa.  Muszą istnieć konkretne i 
wiarygodne dowody na to, że istnieje 
poważne i bezpośrednie zagrożenie dla 
obywateli, a także dla funkcjonowania i 
bezpieczeństwa oraz obronności 
infrastruktury krytycznej, gospodarki i 
instytucji Unii.

a) wiążą się ze znacznymi 
opóźnieniami bądź mają istotny 
negatywny wpływ na co najmniej jeden 
ważny sektor gospodarki w Unii lub
b) uniemożliwiają dostawy, naprawę 
i konserwację podstawowych produktów 
wykorzystywanych przez sektory 
krytyczne.

Poprawka 117

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Po uruchomieniu etapu 
kryzysowego Komisja i Europejska Rada 
ds. Półprzewodników sporządzają 
sprawozdanie z oceny sytuacji kryzysowej, 
w którym przejrzyście i szczegółowo 
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opisują czynniki prowadzące do 
uruchomienia etapu kryzysowego. 
Sprawozdanie to przedstawiane jest 
Parlamentowi Europejskiemu.

Poprawka 118

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przed upływem okresu, na jaki 
został uruchomiony etap kryzysowy, 
Komisja, po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników, ocenia, czy należy 
przedłużyć okres uruchomienia etapu 
kryzysowego. W przypadku gdy w ocenie 
stwierdza się, że przedłużenie jest 
właściwe, Komisja może przedłużyć okres 
uruchomienia w drodze aktów 
wykonawczych. Okres przedłużenia 
określa się w aktach wykonawczych 
przyjętych zgodnie z art. 33 ust. 2. W razie 
potrzeby Komisja może wielokrotnie 
podejmować decyzje o przedłużeniu 
okresu uruchomienia etapu kryzysowego.

3. Przed upływem okresu, na jaki 
został uruchomiony etap kryzysowy, 
Komisja, po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników i zainteresowanymi 
stronami z sektora, ocenia, czy należy 
przedłużyć okres uruchomienia etapu 
kryzysowego. W przypadku gdy w ocenie 
stwierdza się, że przedłużenie jest 
właściwe, Komisja może przedłużyć okres 
uruchomienia w drodze aktów 
wykonawczych. Okres przedłużenia 
określa się w aktach wykonawczych 
przyjętych zgodnie z art. 33 ust. 2. W razie 
potrzeby Komisja może wielokrotnie 
podejmować decyzje o przedłużeniu 
okresu uruchomienia etapu kryzysowego.

Poprawka 119

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Podczas etapu kryzysowego 
Komisja, na wniosek państwa 
członkowskiego lub z własnej inicjatywy, 
zwołuje w razie potrzeby nadzwyczajne 
posiedzenia Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników. Państwa członkowskie 
ściśle współpracują z Komisją i koordynują 
wszelkie krajowe środki wdrażane 
w odniesieniu do łańcucha dostaw 
półprzewodników w ramach Europejskiej 

4. Podczas etapu kryzysowego 
Komisja, na wniosek państwa 
członkowskiego lub z własnej inicjatywy, 
zwołuje w razie potrzeby nadzwyczajne 
posiedzenia Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników. Państwa członkowskie i 
zainteresowane podmioty z sektora ściśle 
współpracują z Komisją i koordynują 
wszelkie krajowe środki wdrażane 
w odniesieniu do łańcucha dostaw 
półprzewodników w ramach Europejskiej 
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Rady ds. Półprzewodników. Rady ds. Półprzewodników.

Poprawka 120

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Po upływie okresu, na jaki 
uruchamia się etap kryzysowy, środki 
wprowadzone zgodnie z art. 20, 21 i 22 
przestają mieć zastosowanie. Komisja 
dokonuje przeglądu unijnej oceny ryzyka 
zgodnie z art. 16 ust. 2 nie później niż 
sześć miesięcy po upływie czasu trwania 
etapu kryzysowego.

5. Po upływie okresu, na jaki 
uruchamia się etap kryzysowy, środki 
wprowadzone zgodnie z art. 20, 21 i 22 
przestają mieć zastosowanie. W 
porozumieniu z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników Komisja dokonuje 
przeglądu unijnej oceny ryzyka zgodnie z 
art. 16 ust. 2 nie później niż sześć miesięcy 
po upływie czasu trwania etapu 
kryzysowego. Ustalenia z tego przeglądu 
są udostępniane Parlamentowi 
Europejskiemu.

Poprawka 121

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. W przypadku uruchomienia etapu 
kryzysowego i w stosownych przypadkach, 
aby zaradzić kryzysowi związanemu 
z niedoborem półprzewodników w Unii, 
Komisja przyjmuje środki przewidziane 
w art. 20 na warunkach w nim 
określonych. Ponadto Komisja może 
przyjąć środki przewidziane w art. 21 
lub 22 bądź w obu tych artykułach na 
warunkach w nich określonych.

1. W przypadku uruchomienia etapu 
kryzysowego i w stosownych przypadkach, 
aby zaradzić kryzysowi związanemu 
z niedoborem półprzewodników w Unii, 
Komisja przyjmuje środki przewidziane 
w art. 20 na warunkach w nim 
określonych. Ponadto Komisja może 
przyjąć środki przewidziane w art. 21 
lub 22 bądź w obu tych artykułach na 
warunkach w nich określonych. 
Przyjmując takie środki, Komisja powinna 
należycie uwzględnić potencjalny 
negatywny wpływ na partnerów 
międzynarodowych.

Poprawka 122
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja może 
ograniczyć środki przewidziane w art. 21 
i 22 do niektórych sektorów krytycznych, 
których funkcjonowanie jest zakłócone 
lub zagrożone zakłóceniem z powodu 
kryzysu związanego z niedoborem 
półprzewodników.

2. W razie konieczności, po 
konsultacji z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników, Komisja dodatkowo 
podejmuje środki przewidziane w art. 21 
lub 22, lub w obu tych artykułach, na 
warunkach w nich określonych. W 
przypadku stosowania środków 
przewidzianych w art. 21 i 22 są one 
ograniczone do uczestników łańcucha 
dostaw półprzewodników bezpośrednio 
związanych z dostawami do sektorów 
krytycznych, określonych w akcie 
wykonawczym uruchamiającym etap 
kryzysowy.

Poprawka 123

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 3 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W przypadku uruchomienia etapu 
kryzysowego i w stosownych przypadkach, 
aby zaradzić kryzysowi związanemu 
z niedoborem półprzewodników w Unii, 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
może:

3. W przypadku uruchomienia etapu 
kryzysowego i w stosownych przypadkach, 
aby zaradzić kryzysowi związanemu 
z niedoborem półprzewodników w Unii, 
Europejska Rada ds. Półprzewodników 
ocenia, jakie dalsze właściwe i skuteczne 
środki nadzwyczajne można podjąć, i 
doradza w tym względzie, przykładowo:

Poprawka 124

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 3 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) dokonać oceny wpływu 
ewentualnego nałożenia środków 
ochronnych, w tym w szczególności tego, 
czy sytuacja na rynku odpowiada 

a) dokonać oceny wpływu i skutków 
ewentualnego nałożenia środków 
ochronnych dla unijnego sektora 
półprzewodników, w tym w szczególności 
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znacznemu niedoborowi istotnego 
produktu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2015/479, i przedstawia Komisji swoją 
opinię;

tego, czy sytuacja na rynku odpowiada 
definicji znacznego niedoboru istotnego 
produktu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 
2015/479 oraz definicji sytuacji 
kryzysowej związanej z półprzewodnikami 
określonej w niniejszym rozporządzeniu, 
i przedstawia Komisji swoją opinię po 
przeprowadzeniu szczegółowych 
konsultacji z zainteresowanymi stronami z 
sektora i partnerami międzynarodowymi. 
Uruchomienie etapu kryzysowego i 
podjęte środki ochronne nie mogą narazić 
unijnego sektora półprzewodników na 
ryzyko zwiększonej podatności na 
zagrożenia;

Poprawka 125

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Stosowanie środków, o których 
mowa w ust. 1, jest proporcjonalne 
i ograniczone do tego, co jest konieczne do 
przeciwdziałania poważnym zakłóceniom 
istotnych funkcji społecznych lub 
działalności gospodarczej w Unii, oraz 
musi leżeć w najlepszym interesie Unii. 
Podczas stosowania tych środków należy 
unikać nakładania nieproporcjonalnych 
obciążeń administracyjnych na MŚP.

4. Stosowanie środków, o których 
mowa w ust. 1, jest proporcjonalne 
i ograniczone do tego, co jest konieczne do 
przeciwdziałania poważnym zakłóceniom 
istotnych funkcji społecznych lub 
działalności gospodarczej w Unii, oraz 
musi leżeć w najlepszym interesie Unii. 
Podczas stosowania tych środków należy 
unikać wywierania negatywnego wpływu 
na pracowników i nakładania 
nieproporcjonalnych obciążeń 
administracyjnych na MŚP.

Poprawka 126

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja może wydać 
wytyczne dotyczące wdrażania 

6. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników i z zainteresowanymi 
stronami z sektora Komisja wydaje 
wytyczne dotyczące wdrażania 
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i stosowania środków nadzwyczajnych. i stosowania środków nadzwyczajnych.

Poprawka 127

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja zwraca się 
do organizacji reprezentujących 
przedsiębiorstwa lub, w razie potrzeby, do 
poszczególnych przedsiębiorstw 
prowadzących działalność w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników 
o przekazanie Komisji informacji o ich 
potencjale produkcyjnym, zdolnościach 
produkcyjnych, najważniejszych bieżących 
zakłóceniach oraz innych istniejących 
danych niezbędnych do oceny charakteru 
kryzysu związanego z niedoborem 
półprzewodników lub do określenia 
i oceny potencjalnych środków 
łagodzących lub nadzwyczajnych na 
szczeblu krajowym lub unijnym.

1. Po konsultacji z Europejską Radą 
ds. Półprzewodników Komisja zwraca się 
do organizacji reprezentujących 
przedsiębiorstwa lub, w razie potrzeby, do 
poszczególnych przedsiębiorstw 
prowadzących działalność w ramach 
łańcucha dostaw półprzewodników, gdy 
jest to konieczne i proporcjonalne oraz 
zgodne z zasadami poufności 
przewidzianymi w niniejszym 
rozporządzeniu, o przekazanie Komisji 
informacji o ich potencjale produkcyjnym, 
zdolnościach produkcyjnych, 
najważniejszych bieżących zakłóceniach 
oraz innych istniejących danych 
niezbędnych do oceny charakteru kryzysu 
związanego z niedoborem 
półprzewodników lub do określenia 
i oceny potencjalnych środków 
łagodzących lub nadzwyczajnych na 
szczeblu krajowym lub unijnym.

Poprawka 128

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W sytuacji kryzysowej i gdy 
informacje przekazane przez organizacje i 
przedsiębiorstwa okażą się 
niewystarczające, by w pełni ocenić, jakie 
środki należy podjąć, by ograniczyć 
ryzyko, w poszczególnych przypadkach i 
po konsultacji z Europejską Radą ds. 
Półprzewodników mogą być wymagane 
dodatkowe informacje. Informacje takie 
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muszą być przetwarzane zgodnie z 
podstawowymi zasadami i minimalnymi 
standardami bezpieczeństwa mającymi na 
celu ochronę informacji i danych takiego 
rodzaju.

Poprawka 129

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Naruszenie ochrony danych lub 
nieuprawnione ujawnienie 
zgromadzonych informacji i danych 
skutkuje przeprowadzeniem pełnego 
dochodzenia przez Komisję lub właściwy 
organ oraz, w razie konieczności, zmianą 
wytycznych dotyczących przetwarzania i 
przechowywania danych oraz 
postępowania z nimi zgodnie z wymogami 
niniejszego rozporządzenia. Komisja lub 
państwa członkowskie dopilnowują 
podjęcia odpowiednich działań. Może to, 
w stosownych przypadkach, obejmować 
zawieszenie działalności podmiotu lub 
przedsiębiorstwa udostępniającego 
informacje do czasu przeprowadzenia 
dochodzenia i znalezienia środków 
zaradczych.

Poprawka 130

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 1 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1c. W trosce o zmniejszenie obciążeń 
administracyjnych związanych ze 
środkami sprawozdawczymi oraz o 
zmniejszenie ryzyka naruszenia ochrony 
danych i nieuprawnionego ujawnienia 
szczególnie chronionych informacji 
handlowych, gospodarczych i związanych 
z bezpieczeństwem Komisja ustanawia 
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pojedynczy punkt kontaktowy służący 
przekazywaniu takich informacji.

Poprawka 131

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. We wniosku o udzielenie 
informacji określa się jego podstawę 
prawną, a sam wniosek musi być 
proporcjonalny pod względem 
szczegółowości i ilości danych oraz 
częstotliwości dostępu do danych, których 
dotyczy wniosek, uwzględniać prawnie 
uzasadnione cele przedsiębiorstwa oraz 
koszty i działania wymagane do 
udostępnienia danych, a także określa się 
w nim termin, w którym należy udzielić 
informacji. Wskazuje się w nim również 
kary przewidziane w art. 28.

2. We wniosku o udzielenie 
informacji określa się jego podstawę 
prawną, a sam wniosek musi być 
proporcjonalny i niezbędny pod względem 
szczegółowości i ilości danych oraz 
częstotliwości dostępu do danych, których 
dotyczy wniosek, uwzględniać prawnie 
uzasadnione cele przedsiębiorstwa oraz 
koszty i działania wymagane do 
udostępnienia danych, a także określa się 
w nim termin, w którym należy udzielić 
informacji. Wskazuje się w nim również 
kary przewidziane w art. 28.

Poprawka 132

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Jeżeli w odpowiedzi na wniosek 
wystosowany na podstawie niniejszego 
artykułu przedsiębiorstwo dostarczy 
nieprawidłowe, niekompletne lub 
wprowadzające w błąd informacje lub nie 
dostarczy tych informacji w wyznaczonym 
terminie, podlega karom pieniężnym 
określonym zgodnie z art. 28.

4. Jeżeli w odpowiedzi na wniosek, 
wystosowany na podstawie niniejszego 
artykułu w wyniku postąpienia w złej 
wierze lub niefrasobliwości, 
przedsiębiorstwo dostarczy nieprawidłowe, 
niekompletne lub wprowadzające w błąd 
informacje lub nie dostarczy tych 
informacji w wyznaczonym terminie, 
podlega karom pieniężnym określonym 
zgodnie z art. 28.
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Poprawka 133

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 20 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Jeżeli przedsiębiorstwo mające 
siedzibę w Unii otrzyma od państwa 
trzeciego wniosek o udzielenie informacji 
dotyczących jego działalności związanej 
z półprzewodnikami, informuje o tym 
Komisję w taki sposób, aby umożliwić jej 
wystąpienie z wnioskiem o udzielenie 
podobnych informacji. Komisja informuje 
Europejską Radę ds. Półprzewodników 
o wystąpieniu przez państwo trzecie 
z takim wnioskiem.

5. Jeżeli przedsiębiorstwo mające 
siedzibę w Unii otrzyma od państwa 
trzeciego wniosek o udzielenie informacji 
dotyczących jego działalności związanej 
z półprzewodnikami, informuje o tym 
Komisję w taki sposób, aby umożliwić jej 
wystąpienie, jeżeli jest to konieczne i ma 
związek z jego zadaniami, z wnioskiem 
o udzielenie podobnych informacji. 
Komisja informuje Europejską Radę ds. 
Półprzewodników o wystąpieniu przez 
państwo trzecie z takim wnioskiem.

Poprawka 134

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Jeżeli jest to konieczne 
i proporcjonalne do zapewnienia 
funkcjonowania wszystkich lub niektórych 
sektorów krytycznych, Komisja może 
zobowiązać zintegrowane zakłady 
produkcyjne i otwarte unijne fabryki do 
przyjęcia i priorytetowego traktowania 
zamówienia na produkty istotne 
w kontekście kryzysu („zamówienie 
priorytetowe”). Zobowiązanie to ma 
pierwszeństwo przed jakimkolwiek 
zobowiązaniem do wykonania świadczenia 
wynikającym z prawa prywatnego lub 
publicznego.

1. Jeżeli jest to konieczne 
i proporcjonalne do zapewnienia 
funkcjonowania wszystkich lub niektórych 
sektorów krytycznych oraz zgodne z 
dyrektywą Parlamentu Europejskiego i 
Rady w sprawie odporności podmiotów 
krytycznych, Komisja może zobowiązać 
zintegrowane zakłady produkcyjne 
i otwarte unijne fabryki do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
na produkty istotne w kontekście kryzysu 
(„zamówienie priorytetowe”). 
Zobowiązanie może mieć ma 
pierwszeństwo przed innymi 
zobowiązaniami do wykonania 
świadczenia wynikającym z prawa 
prywatnego lub publicznego. Taki 
obowiązek nie powinien nadmiernie 
zagrażać celom polityki konkurencji, 
jednolitemu rynkowi ani praktykom 
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biznesowym europejskich przedsiębiorstw.

Poprawka 135

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Jeżeli przedsiębiorstwo 
wytwarzające półprzewodniki mające 
siedzibę w Unii podlega środkowi 
dotyczącemu zamówień priorytetowych 
stosowanemu w państwie trzecim, 
informuje o tym Komisję. W przypadku 
gdy zobowiązanie to ma znaczący wpływ 
na funkcjonowanie niektórych sektorów 
krytycznych, Komisja może zobowiązać to 
przedsiębiorstwo do przyjmowania 
i priorytetowego traktowania zamówień na 
produkty istotne w kontekście kryzysu 
zgodnie z ust. 4, 5 i 6.

3. Jeżeli przedsiębiorstwo 
wytwarzające półprzewodniki mające 
siedzibę w Unii podlega środkowi 
dotyczącemu zamówień priorytetowych 
stosowanemu w państwie trzecim, 
informuje o tym Komisję. W przypadku 
gdy zobowiązanie to ma znaczący wpływ 
na funkcjonowanie niektórych sektorów 
krytycznych, Komisja może, jeżeli jest to 
konieczne i proporcjonalne, zobowiązać to 
przedsiębiorstwo do przyjmowania 
i priorytetowego traktowania zamówień na 
produkty istotne w kontekście kryzysu 
zgodnie z ust. 4, 5 i 6, jeżeli Unia również 
znajduje się w sytuacji kryzysowej.

Poprawka 136

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Zobowiązania, o których mowa 
w ust. 1, 2 i 3, Komisja przyjmuje 
w drodze decyzji. Decyzję tę podejmuje się 
zgodnie ze wszystkimi mającymi 
zastosowanie zobowiązaniami prawnymi 
Unii, z uwzględnieniem okoliczności 
sprawy, w tym zasad konieczności 
i proporcjonalności. W decyzji uwzględnia 
się w szczególności prawnie uzasadnione 
cele danego przedsiębiorstwa oraz koszty 
i działania niezbędne do wprowadzenia 
jakichkolwiek zmian w kolejności 
produkcji. W swojej decyzji Komisja 
określa podstawę prawną zamówienia 
priorytetowego, ustala termin, w którym 

4. Zobowiązania, o których mowa 
w ust. 1, 2 i 3, Komisja przyjmuje 
w drodze konsultacji z danym 
przedsiębiorstwem. Decyzję tę podejmuje 
się zgodnie ze wszystkimi mającymi 
zastosowanie zobowiązaniami prawnymi 
Unii, z uwzględnieniem okoliczności 
sprawy, w tym zasad konieczności 
i proporcjonalności. W decyzji uwzględnia 
się w szczególności uzasadnione cele i 
uwarunkowania danego przedsiębiorstwa, 
a także pełną analizę kosztów, działań, 
technicznej wykonalności i długofalowych 
konsekwencji biznesowych niezbędnych 
do wprowadzenia zmiany w kolejności 
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zamówienie ma zostać zrealizowane, oraz, 
w stosownych przypadkach, określa 
produkt i jego ilość, a także określa kary 
przewidziane w art. 28 za niewywiązanie 
się z zobowiązania. Zamówienie 
priorytetowe wycenia się na uczciwym 
i rozsądnym poziomie.

produkcji. W swojej decyzji o nałożeniu 
zobowiązania dotyczącego zamówienia 
priorytetowego Komisja określa podstawę 
prawną zamówienia priorytetowego, ustala 
termin, w którym zamówienie ma zostać 
zrealizowane, oraz, w stosownych 
przypadkach, określa produkt i jego ilość, 
a także określa kary przewidziane w art. 28 
za niewywiązanie się z zobowiązania. 
Zamówienie priorytetowe wycenia się na 
uczciwym i rozsądnym poziomie 
odzwierciedlającym cenę rynkową.

Poprawka 137

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Z myślą o obiektach realizujących 
zamówienie priorytetowe Komisja może 
działać w strukturach Europejskiej Rady 
ds. Półprzewodników na rzecz 
umożliwienia państwom członkowskim 
wprowadzenia nowych zachęt 
podatkowych mających na celu 
pobudzenie inwestycji w badania w 
dziedzinie półprzewodników zgodnie z 
komunikatem Komisji „W kierunku 
bardziej skutecznego stosowania zachęt 
podatkowych na rzecz badań i rozwoju”. 
Stosowanie zachęt podatkowych jest 
zgodne z obowiązującymi zasadami i 
normami podatkowymi UE.

Poprawka 138

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 5 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Odnośne przedsiębiorstwo 
zobowiązuje się do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
priorytetowego. Przedsiębiorstwo to może 

5. Komisja może zobowiązać 
przedsiębiorstwo do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
priorytetowego. Przedsiębiorstwo to może 
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zwrócić się do Komisji o dokonanie 
przeglądu zamówienia priorytetowego, 
jeżeli uzna to za należycie uzasadnione 
w oparciu o jedną z następujących 
podstaw:

zwrócić się do Komisji o dokonanie 
przeglądu zamówienia priorytetowego 
w oparciu o jedną z następujących 
podstaw:

Poprawka 139

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 5 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) jeżeli przedsiębiorstwo nie jest 
w stanie zrealizować zamówienia 
priorytetowego z powodu 
niewystarczającego potencjału 
produkcyjnego lub niewystarczającej 
zdolności produkcyjnej, nawet przy 
preferencyjnym traktowaniu zamówienia;

a) jeżeli przedsiębiorstwo nie jest 
w stanie zrealizować zamówienia 
priorytetowego z powodu 
niewystarczającego potencjału 
produkcyjnego lub niewystarczającej 
zdolności produkcyjnej lub jeżeli 
zamówienie priorytetowe wymaga 
niewykonalnych dostosowań technicznych 
bądź nierealistycznego okresu czasu na 
wprowadzenie dostosowań technicznych.

Poprawka 140

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 5 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) jeżeli przyjęcie zamówienia 
stanowiłoby nadmierne obciążenie 
ekonomiczne i powodowałoby szczególne 
trudności dla przedsiębiorstwa.

b) jeżeli przyjęcie zamówienia 
stanowiłoby nadmierne obciążenie, 
zagrażałoby ciągłości działania lub 
powodowałoby szczególne trudności lub 
negatywne konsekwencje ekonomiczne dla 
przedsiębiorstwa.

Poprawka 141

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. W przypadku gdy przedsiębiorstwo 6. W przypadku gdy przedsiębiorstwo 



AD\1265897PL.docx 81/96 PE732.593v02-00

PL

jest zobowiązane do przyjęcia 
i priorytetowego traktowania zamówienia 
priorytetowego, nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek 
naruszenie zobowiązań umownych, które 
jest niezbędne do realizacji zamówień 
priorytetowych. Odpowiedzialność 
wyłącza się tylko w takim zakresie, 
w jakim naruszenie zobowiązań 
umownych było konieczne do wywiązania 
się z zobowiązania do priorytetowego 
traktowania.

przyjmuje i priorytetowo traktuje 
zamówienie priorytetowe, nie ponosi 
odpowiedzialności za jakiekolwiek 
naruszenie zobowiązań umownych, które 
jest niezbędne do realizacji zamówień 
priorytetowych. Odpowiedzialność 
wyłącza się tylko w takim zakresie, 
w jakim naruszenie zobowiązań 
umownych było konieczne do wywiązania 
się z zobowiązania do priorytetowego 
traktowania. W razie potrzeby i w 
stosownych przypadkach Komisja 
nawiązuje dialog ze stronami trzecimi.

Poprawka 142

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Na wniosek co najmniej dwóch 
państw członkowskich Komisja może 
ustanowić mandat do działania 
w charakterze centralnej jednostki 
zakupującej w imieniu uczestniczących 
państw członkowskich („uczestniczące 
państwa członkowskie”) na potrzeby 
udzielanych przez nie zamówień 
publicznych na produkty istotne 
w kontekście kryzysu dla niektórych 
sektorów krytycznych („wspólne zakupy”).

1. W sytuacji kryzysowej i gdy jest to 
konieczne i proporcjonalne, Komisja 
może ustanowić mandat do działania 
w charakterze centralnej jednostki 
zakupującej w imieniu państw 
członkowskich na potrzeby udzielanych 
przez nie zamówień publicznych na 
produkty istotne w kontekście kryzysu dla 
sektorów krytycznych, o których mowa w 
akcie wykonawczym uruchamiającym 
etap kryzysowy („wspólne zakupy”).

Poprawka 143

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja w porozumieniu 
z Europejską Radą ds. Półprzewodników 
ocenia użyteczność, konieczność 
i proporcjonalność wniosku. Jeżeli 
Komisja nie zamierza przyjmować 
wniosku, informuje o tym zainteresowane 
państwa członkowskie oraz Europejską 

2. Komisja w porozumieniu 
z Europejską Radą ds. Półprzewodników 
ocenia użyteczność, konieczność 
i proporcjonalność działania 
w charakterze centralnej jednostki 
zakupującej oraz jego wartość dodaną dla 
Unii. Jeżeli Komisja nie zamierza 
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Radę ds. Półprzewodników i podaje 
przyczyny odmowy.

przyjmować wniosku, informuje o tym 
państwa członkowskie oraz Europejską 
Radę ds. Półprzewodników i podaje 
przyczyny odmowy.

Poprawka 144

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja opracowuje wniosek 
w sprawie umowy ramowej do podpisania 
przez uczestniczące państwa 
członkowskie. Umowa ramowa reguluje 
szczegółowo wspólne zakupy, o których 
mowa w ust. 1.

3. Komisja opracowuje wniosek 
w sprawie umowy ramowej do podpisania 
przez państwa członkowskie. Umowa 
ramowa wyjaśnia szczegółowo możliwość 
wspólnych zakupów, o których mowa 
w ust. 1, w tym uzasadnienia korzystania z 
nich oraz zobowiązania, które bierze na 
siebie Komisja.

Poprawka 145

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Komisja udziela zamówień 
publicznych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia zgodnie z przepisami 
określonymi dla jej własnych zamówień 
w rozporządzeniu finansowym. Komisja 
może mieć możliwość i obowiązek 
udzielania w imieniu wszystkich 
uczestniczących państw członkowskich 
zamówień przedsiębiorcom, w tym 
indywidualnym producentom produktów 
istotnych w kontekście kryzysu, 
dotyczących zakupu takich produktów lub 
dotyczących płatności zaliczkowych na 
rzecz produkcji lub rozwoju takich 
produktów w zamian za prawo 
pierwszeństwa do ich rezultatu.

4. Komisja udziela zamówień 
publicznych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia zgodnie z przepisami 
określonymi dla jej własnych zamówień 
w rozporządzeniu finansowym. Komisja 
może mieć możliwość i obowiązek 
udzielania w imieniu wszystkich 
uczestniczących państw członkowskich 
zamówień przedsiębiorcom, w tym 
indywidualnym producentom produktów 
istotnych w kontekście kryzysu, 
dotyczących zakupu lub płatności 
zaliczkowych na rzecz produkcji lub 
rozwoju takich produktów w zamian za 
pierwszeństwo w dostępie do ich rezultatu.
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Poprawka 146

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja przeprowadza 
postępowania o udzielenie zamówienia 
i zawiera w imieniu uczestniczących 
państw członkowskich umowy 
z przedsiębiorcami. Komisja zachęca 
uczestniczące państwa członkowskie do 
wyznaczenia przedstawicieli, którzy będą 
brali udział w przygotowaniu postępowań 
o udzielenie zamówienia. 
Odpowiedzialność za wdrażanie 
i stosowanie zakupionych produktów 
spoczywa na uczestniczących państwach 
członkowskich.

6. Komisja przeprowadza 
postępowania o udzielenie zamówienia 
i zawiera w imieniu państw członkowskich 
umowy z przedsiębiorcami. Komisja 
zachęca państwa członkowskie do 
wyznaczenia przedstawicieli, którzy będą 
brali udział w przygotowaniu postępowań 
o udzielenie zamówienia. 
Odpowiedzialność za wdrażanie 
i stosowanie zakupionych produktów 
spoczywa na państwach członkowskich.

Poprawka 147

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 22 – ustęp 6 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6a. Komisja dba o zachowanie 
rozdziału działalności i niezależności w 
całym procesie względem jej innych zadań 
wykonywanych na mocy niniejszego 
rozporządzenia oraz względem 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników.

Poprawka 148

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników udziela Komisji porad 
i pomocy zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem w szczególności przez:

2. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników udziela Komisji porad 
i pomocy zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem. Jej podstawową funkcją 
jest monitorowanie unijnego i globalnego 
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łańcucha dostaw pod kątem potencjalnych 
zakłóceń oraz ułatwianie współpracy z 
partnerami międzynarodowymi w celu 
zapewnienia stabilności produkcji i 
dostaw oraz wzmocnienia całego 
ekosystemu półprzewodników, w 
szczególności przez:

Poprawka 149

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) udzielanie radzie władz 
publicznych Wspólnego Przedsięwzięcia 
na rzecz Czipów porad dotyczących 
inicjatywy;

a) monitorowanie unijnych i 
globalnych łańcuchów dostaw oraz 
kwestii związanych z reagowaniem 
kryzysowym;

Poprawka 150

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) służenie za forum współpracy, 
koordynacji i wymiany informacji z 
partnerami z państw trzecich, aby pomóc 
w lepszym monitorowaniu globalnych 
łańcuchów dostaw i tendencji mających 
wpływ na Unię, w tym poprzez 
gromadzenie informacji i ocenę sytuacji 
kryzysowych, zgodnie z zobowiązaniami 
międzynarodowymi;

Poprawka 151

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) uwzględnienie kwestii 
monitorowania i reagowania 

skreśla się
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kryzysowego;

Poprawka 152

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 2 – litera e a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ea) doradzanie radzie władz 
publicznych Wspólnego Przedsięwzięcia 
na rzecz Czipów w związku z inicjatywą;

Poprawka 153

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników wspiera Komisję we 
współpracy międzynarodowej, zgodnie 
z międzynarodowymi zobowiązaniami, 
w tym w zakresie gromadzenia informacji 
i oceny sytuacji kryzysowych.

skreśla się

Poprawka 154

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 23 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników zapewnia – 
w stosownych przypadkach – koordynację, 
współpracę i wymianę informacji 
z odpowiednimi strukturami reagowania 
kryzysowego i gotowości na sytuacje 
kryzysowe ustanowionymi na mocy prawa 
Unii.

4. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników zapewnia – 
w stosownych przypadkach – koordynację, 
współpracę i wymianę informacji 
z odpowiednimi strukturami reagowania 
kryzysowego i gotowości na sytuacje 
kryzysowe ustanowionymi na mocy prawa 
Unii oraz wspomaga w analizie i ocenie 
statusu zintegrowanego zakładu 
produkcyjnego i otwartej unijnej fabryki.
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Poprawka 155

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 24 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników składa się 
z przedstawicieli państw członkowskich 
i przewodniczy jej przedstawiciel Komisji.

1. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników składa się 
z przedstawicieli państw członkowskich i 
przedstawicieli sektora półprzewodników, 
takich jak sojusz przemysłowy na rzecz 
procesorów i technologii 
półprzewodnikowych, a przewodniczy jej 
przedstawiciel Komisji.

Poprawka 156

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 24 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Na wniosek Komisji 
i w uzgodnieniu z nią Europejska Rada ds. 
Półprzewodników przyjmuje regulamin 
wewnętrzny zwykłą większością głosów 
swoich członków.

3. Na wniosek Komisji 
i w uzgodnieniu z nią Europejska Rada ds. 
Półprzewodników przyjmuje regulamin 
wewnętrzny zwykłą większością głosów 
swoich członków. Obejmuje on procedury 
głosowania nad odebraniem lub 
utrzymaniem w mocy statusu zakładu 
zintegrowanej produkcji lub otwartej 
unijnej fabryki. Jedynie przedstawiciele 
państw członkowskich i Komisji mają 
prawo głosu.

Poprawka 157

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 24 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Komisja może tworzyć stałe lub 
tymczasowe podgrupy na potrzeby 
zbadania konkretnych kwestii. Komisja 
może w stosownych przypadkach 
zapraszać do tych podgrup, w charakterze 

4. Komisja tworzy stałe lub 
tymczasowe podgrupy na potrzeby 
zbadania konkretnych kwestii. Komisja w 
stosownych przypadkach zaprasza do tych 
podgrup organizacje i ekspertów, 
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obserwatorów, organizacje reprezentujące 
interesy sektora półprzewodników, w tym 
sojusz przemysłowy na rzecz procesorów 
i technologii półprzewodnikowych, oraz 
użytkowników półprzewodników na 
szczeblu unijnym. Ustanawia się podgrupę 
obejmującą unijne organizacje badawczo-
technologiczne na potrzeby badania 
szczególnych aspektów strategicznych 
kierunków technologii i składania 
Europejskiej Radzie ds. Półprzewodników 
sprawozdań na ten temat.

zainteresowane strony z sektora i 
przedstawicieli państw trzecich. Ustanawia 
się podgrupę obejmującą unijne 
organizacje badawczo-technologiczne na 
potrzeby badania szczególnych aspektów 
strategicznych kierunków technologii 
i składania Europejskiej Radzie ds. 
Półprzewodników sprawozdań na ten 
temat.

Poprawka 158

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników odbywa zwykłe 
posiedzenia co najmniej raz w roku. Na 
wniosek Komisji lub państwa 
członkowskiego może odbywać 
nadzwyczajne posiedzenia, o których 
mowa w art. 15 i art. 18.

1. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników odbywa zwykłe 
posiedzenia co najmniej dwa razy do roku. 
Na wniosek Komisji lub państwa 
członkowskiego może odbywać 
nadzwyczajne posiedzenia, o których 
mowa w art. 15 i art. 18.

Poprawka 159

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przewodniczący zwołuje 
posiedzenia i przygotowuje porządek obrad 
zgodnie z zadaniami Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników określonymi 
w niniejszym rozporządzeniu oraz z jej 
regulaminem wewnętrznym. Komisja 
udziela administracyjnego i analitycznego 
wsparcia na potrzeby działań Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników zgodnie 
z art. 23.

3. W porozumieniu z Europejską 
Radą ds. Półprzewodników 
przewodniczący zwołuje posiedzenia 
i przygotowuje porządek obrad zgodnie 
z zadaniami Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników określonymi 
w niniejszym rozporządzeniu oraz z jej 
regulaminem wewnętrznym. Komisja 
udziela administracyjnego i analitycznego 
wsparcia na potrzeby działań Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników zgodnie 
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z art. 23.

Poprawka 160

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Komisja może w stosownych 
przypadkach wyznaczać obserwatorów do 
udziału w tych posiedzeniach. Komisja 
może w trybie doraźnym zapraszać do 
uczestnictwa w posiedzeniach Europejskiej 
Rady ds. Półprzewodników ekspertów, 
w tym z odpowiednich organizacji 
zainteresowanych stron, posiadających 
określoną wiedzę fachową dotyczącą 
przedmiotu porządku obrad. Komisja może 
podejmować działania sprzyjające 
wymianie informacji między Europejską 
Radą ds. Półprzewodników a innymi 
organami, urzędami, agencjami i grupami 
doradczymi Unii. Komisja zaprasza 
przedstawiciela Parlamentu Europejskiego 
do Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników w charakterze 
obserwatora. Komisja zapewnia 
uczestnictwo w charakterze obserwatorów 
w Europejskiej Radzie ds. 
Półprzewodników innych odpowiednich 
instytucji i organów Unii w odniesieniu do 
posiedzeń w związku z rozdziałem IV 
dotyczącym monitorowania i reagowania 
kryzysowego. Obserwatorzy i eksperci nie 
mają prawa głosu i nie uczestniczą 
w redagowaniu opinii, zaleceń ani porad 
wydawanych przez Europejską Radę ds. 
Półprzewodników i jej podgrupy.

4. Komisja może w trybie doraźnym 
zapraszać do uczestnictwa w posiedzeniach 
Europejskiej Rady ds. Półprzewodników 
ekspertów, w tym z odpowiednich 
organizacji zainteresowanych stron, 
posiadających określoną wiedzę fachową 
dotyczącą przedmiotu porządku obrad. 
Komisja może podejmować działania 
sprzyjające wymianie informacji między 
Europejską Radą ds. Półprzewodników 
a innymi organami, urzędami, agencjami 
i grupami doradczymi Unii. Komisja 
zaprasza przedstawiciela Parlamentu 
Europejskiego do Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników w charakterze 
obserwatora. Komisja zapewnia 
uczestnictwo w charakterze obserwatorów 
w Europejskiej Radzie ds. 
Półprzewodników innych odpowiednich 
instytucji i organów Unii w odniesieniu do 
posiedzeń w związku z rozdziałem IV 
dotyczącym monitorowania i reagowania 
kryzysowego. Obserwatorzy i eksperci nie 
mają prawa głosu i nie uczestniczą 
w redagowaniu opinii, zaleceń ani porad 
wydawanych przez Europejską Radę ds. 
Półprzewodników i jej podgrupy.

Poprawka 161

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 5
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników podejmuje niezbędne 
działania, aby zapewnić bezpieczne 
postępowanie z informacjami poufnymi 
i ich przetwarzanie.

5. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników podejmuje niezbędne 
działania, aby zapewnić bezpieczne 
postępowanie z informacjami poufnymi 
i ich przetwarzanie. Działania te muszą 
być zgodne z wytycznymi wydanymi przez 
Komisję.

Poprawka 162

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Jeżeli państwo członkowskie 
wyznacza więcej niż jeden właściwy organ 
krajowy, wyraźnie określa zakres 
obowiązków odnośnych organów 
i zapewnia ich efektywną i skuteczną 
współpracę w celu wypełnienia ich zadań 
wynikających z niniejszego 
rozporządzenia, w tym w odniesieniu do 
wyznaczenia krajowego pojedynczego 
punktu kontaktowego, o którym mowa 
w ust. 3, i jego działań.

(Nie dotyczy polskiej wersji językowej)
 

Poprawka 163

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja oraz właściwe organy 
krajowe, ich urzędnicy, funkcjonariusze 
i inne osoby pracujące pod nadzorem tych 
organów, a także urzędnicy i urzędnicy 
służby cywilnej innych organów państw 
członkowskich nie ujawniają informacji 
zebranych lub wymienionych przez nich 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem ani 
objętych obowiązkiem zachowania 
tajemnicy zawodowej. Osoby te 

1. Komisja oraz właściwe organy 
krajowe, ich urzędnicy, funkcjonariusze 
i inne osoby pracujące pod nadzorem tych 
organów, a także urzędnicy i urzędnicy 
służby cywilnej innych organów państw 
członkowskich nie ujawniają informacji 
zebranych lub wymienionych przez nich 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem ani 
objętych obowiązkiem zachowania 
tajemnicy zawodowej. Przez cały czas 
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przestrzegają zasady poufności informacji 
i danych uzyskanych podczas 
wykonywania swoich zadań i swojej 
działalności w taki sposób, aby chronić 
w szczególności prawa własności 
intelektualnej oraz szczególnie chronione 
informacje handlowe lub tajemnice 
przedsiębiorstwa. Obowiązek ten dotyczy 
wszystkich przedstawicieli państw 
członkowskich, obserwatorów, ekspertów 
i innych uczestników obecnych na 
posiedzeniach Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników zgodnie z art. 23 oraz 
członków komitetu zgodnie z art. 33 ust. 1.

osoby te ściśle przestrzegają zasady 
poufności informacji i danych uzyskanych 
podczas wykonywania swoich zadań 
i swojej działalności w taki sposób, aby 
chronić w szczególności prawa własności 
intelektualnej oraz szczególnie chronione 
informacje handlowe, gospodarcze i 
związane z bezpieczeństwem lub tajemnice 
przedsiębiorstwa. Obowiązek ten dotyczy 
wszystkich przedstawicieli państw 
członkowskich, obserwatorów, ekspertów 
i innych uczestników obecnych na 
posiedzeniach Europejskiej Rady ds. 
Półprzewodników zgodnie z art. 23 oraz 
członków komitetu zgodnie z art. 33 ust. 1.

Poprawka 164

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W stosownych przypadkach 
Komisja i państwa członkowskie mogą 
wymieniać informacje poufne 
z właściwymi organami państw trzecich, 
z którymi zawarły dwustronne lub 
wielostronne porozumienia o poufności 
w celu zapewnienia odpowiedniego 
stopnia poufności.

2. W poszczególnych przypadkach, 
gdy jest to konieczne i proporcjonalne, 
Komisja i państwa członkowskie mogą 
wymieniać informacje poufne 
z właściwymi organami państw trzecich, 
z którymi zawarły dwustronne lub 
wielostronne porozumienia o poufności 
zapewniające najwyższy stopień poufności. 
Wszelka wymiana informacji poufnych 
odbywa się w pełnej zgodności z 
przepisami określonymi w niniejszym 
rozporządzeniu i w innych przepisach 
prawa Unii. 

Poprawka 165

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Jeżeli jest to konieczne i 
proporcjonalne, informacje i dane 
dostarczone przez organizacje, podmioty i 
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przedsiębiorstwa przetwarza się zgodnie z 
przepisami dotyczącymi ochrony 
informacji niejawnych UE na podstawie 
decyzji Komisji (UE, Euratom) 2015/4441a 
lub przepisów krajowych.
__________
1a Decyzja Komisji (UE, Euratom) 
2015/444 z dnia 13 marca 2015 r. 
w sprawie przepisów bezpieczeństwa 
dotyczących ochrony informacji 
niejawnych UE (Dz.U. L 72 z 17.3.2015, 
s. 53).

Poprawka 166

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 3 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3b. Europejska Rada ds. 
Półprzewodników i Komisja dopilnowują, 
aby obejmowało to jasne i obowiązkowe 
zasady chroniące przed obchodzeniem 
środków ochrony technologii oraz przed 
wykorzystywaniem poufnych danych 
dotyczących szczególnie chronionych 
danych handlowych, gospodarczych i 
związanych z bezpieczeństwem. Wymogi 
określone w dyrektywie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/9431a 
rozszerza się na przepisy niniejszego 
rozporządzenia.
_________________
1a Dyrektywa Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/943 z dnia 8 czerwca 
2016 r. w sprawie ochrony niejawnego 
know-how i niejawnych informacji 
handlowych (tajemnic przedsiębiorstwa) 
przed ich bezprawnym pozyskiwaniem, 
wykorzystywaniem i ujawnianiem (Dz.U. 
L 157 z 15.6.2016, s. 1).
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Poprawka 167

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 27a
Wymiana danych i informacji z 

państwami trzecimi
1. Komisja i państwa członkowskie 
mogą, jeżeli jest to konieczne i 
proporcjonalne, wymieniać informacje 
poufne z właściwymi organami państw 
trzecich, z którymi zawarły dwustronne 
lub wielostronne porozumienia 
o poufności w celu zapewnienia 
odpowiedniego stopnia poufności.
2. Do celów niniejszego 
rozporządzenia wszelkie dane 
przekazywane państwu trzeciemu muszą 
być jak najwęższe, aby ilość danych 
przekazywanych w celu realizacji 
niezbędnych działań była jak najbardziej 
ograniczona.
3. Takie informacje są przekazywane 
z pojedynczego punktu kontaktowego w 
Komisji do wyznaczonego pojedynczego 
punktu kontaktowego w państwie trzecim. 
Wyznaczony dostawca danych musi 
prowadzić szczegółowy rejestr wszystkich 
danych przekazanych państwu trzeciemu 
na potrzeby określonych działań.
4. Państwo trzecie daje gwarancje, że 
dostarczone dane są wykorzystywane 
ściśle i wyłącznie do celów zadań 
wykonywanych na mocy niniejszego 
rozporządzenia oraz że danych nie 
przekazano dalej.
5. Aby zapobiec nieupoważnionemu 
dostępowi, ujawnieniu lub utracie danych 
bądź wszelkiej nieupoważnionej formie 
przetwarzania, dostarczone dane 
przechowuje się w bezpiecznym 
środowisku fizycznym, oddzielnie od 
wszelkich innych danych i utrzymuje się 
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przy zastosowaniu zaawansowanych 
systemów i fizycznych zabezpieczeń przed 
intruzami. Do tych danych nie ma dostępu 
poprzez połączenie z żadną inną bazą 
danych. Dostęp do tych danych jest 
zastrzeżony dla osób, które biorą udział w 
wykonywaniu tych zadań i których 
nazwiska przekazuje się Komisji. Nie 
tworzy się żadnych kopii dostarczonych 
danych, z wyjątkiem kopii zapasowych i 
do celów odzyskania danych w przypadku 
awarii.
6. Gdy dane nie są już potrzebne, 
usuwa się je. Co roku odpowiedni organ w 
państwie trzecim sprawdza, czy powyższe 
przepisy są przestrzegane.
7. Jeżeli okaże się, że z danymi nie 
obchodzono się zgodnie z odpowiednimi 
przepisami lub że dane były przekazywane 
dalej, zaprzestaje się przekazywania 
danych na podstawie niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 168

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Do trzech lat od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia, 
a następnie co cztery lata Komisja 
przedkłada Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie sprawozdania z oceny i przeglądu 
niniejszego rozporządzenia. Sprawozdania 
te są podawane do wiadomości publicznej.

1. Co 18 miesięcy Komisja przedkłada 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdania z oceny i przeglądu 
niniejszego rozporządzenia. Ustalenia z 
tych sprawozdań przedstawia się 
Parlamentowi Europejskiemu. 

Ocena obejmuje między innymi:

 jego wkład w dostawy w całym 
unijnym łańcuchu wartości 
półprzewodników oraz w gospodarczą i 
strategiczną autonomię Unii; 

 jego wpływ na konkurencję i 
konkurencyjność w unijnym sektorze 
półprzewodników; 
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 jego wkład w rozwój 
wykwalifikowanej siły roboczej, MŚP i 
wspieranie innowacji; 

  jego wkład w realizację celów 
spójności oraz transformacji ekologicznej 
i cyfrowej;

 adekwatność narzędzi interwencji 
rynkowej zawartych w niniejszym 
rozporządzeniu; 

 wpływ na inwestycje prywatne; 

 środki finansowe przeznaczone na 
niniejsze rozporządzenie oraz oszacowanie 
odpowiednich rezerw finansowych w 
kolejnych WRF; 

 ostatnie trendy rynkowe w sektorze 
półprzewodników. 

Sprawozdania są podawane do 
wiadomości publicznej.

Poprawka 169

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 35 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Informacje szczególnie chronione i 
zastrzeżone są redagowane lub 
przetwarzane przez Parlament Europejski 
zgodnie z obowiązującymi przepisami i 
protokołami.
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